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Asz GlJ&ve;nűö p ü n k ö s d
Piros pünkösd a szép magyar ta­

vasz jaegejtö bájának ragyogó 
királynője. Egyetlen ünnepe sincs 
a kereszténységnek, amely a föld 
varázsló szépségét a mennyek 
ékességével oly szorosra fűzné, 
mint a magyar tájak piros pün­
kösdje.

Az, hogy valóban Isten gyer­
mekei vagyunk, a rétek virágá­
ban, a madarak dalában, a mező 
életerejében s az erdő zúgásában 
bizonyosodik bennünk édes és 
holdog valósággá. Köröttünk min­
den újra születik, s friss erőt 
nyer. S mi érezzük, hogy nem 
maradhatunk azok, akik voltunk, 
többnek kell lennünk. Másnak. 
Mint ahogy a rügyből virág lesz, 
s a zöld fűszálból kalász. Tévely­
gő lelkűnknek célt kell nyernie, 
szivünknek tartalmat, akaratunk­
nak erőt és elménknek megfonto­
lást.

Ez a pünkösd. A piros pünkösd 
nyilába bennünk az uj élet vá­
gyában, reménységében és meg­
alapozásában. Isten keze nyúl be­
lénk, hogy sorsunkat jóra irá­
nyítsa. S ha megértjük és áterez­
zük, a templom áhitata kapcsoló­
dik bennünk a rétek és mezők uj- 
jongásával, az örök élet hite a 
ma erejével. Az újjászületés, az 
uj magyar élet megalapozása a 
töprengések útvesztőiben, gondok 
barázdáin és akarások tétova ös­
vényein.

Tudunk-e erőt nyerni hozzá a 
lelkünk tüzes lángján, a szivünk 
galambszelidségén s az akaratunk 
zúgásán? S gondolkodunk-e a sor­
sunk érdekes véletlenségén, hogy 
éppen piros pünkösd ünnepén kell 
döntenünk a forgandó élet meg­
szilárdításán?

A magyar falvak káprázatos 
pünkösdi szinpompájába uj sáv 
vegyül: a politika kiismerhetetlen 
villanása, ünnepi hangulatába: a 
döntés keménységének kímélet­
lensége.

De nem zúgással és tisztitó 
tűzzel jött-e a Szentlélek, amikor 
uj erőt kölcsönzött, uj akarásokat 
indított el, hogy végül a fehér 
galamb nyugalmával és szelídsé­
gével ajándékozza meg a világot?

Ez a választás a magyar pün­
kösd megvalósulása legyen az uj 
elet elindításában. Vihara meg­
tisztulást hozzon. Tüze hamvassza

el a magyar föld minden élősdi- 
jét. A fehér galamb megnyugvása 
röppenjen szét belőle falura, vá­
rosra, tanyára, kunyhóra, palo­
tára egyaránt.

Ne ismerjen irgalmat és meg­
alkuvást. A pünkösd szükséges­
ségét nézze és örök célját tartsa
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A magyar agrártársadalom év- 

ről-évre visszatérő legnagyobb és 
hatásában legkiemelkedőbb ese­
ménye a falusi hitelszövetkezetek 
kongresszusa. Másrészről a ma­
gyar szövetkezeti mozgalomnak 
legfontosabb cselekedete ez a 
kongresszus, amely arra hivatott, 
hogy állásfoglalást teremtsen, 
frontot alakítson a legsürgetőbb 
feladatokkal szemben és uj utakra 
indítsa, uj célok kivivására ser­
kentse a szövetkezők sokmilliós 
táborát. Végül a falusi nép szivé­
hez legközelebb álló, meghitt ün­
nep ez a kongresszus; benne érzi 
a maga erkölcsét, gondolatvilágát, 
törekvéseit egynek a földmivelő és 
onnan várja hitének uj erőre lob- 
banását, eszményeinek felfrissülé­
sét és megszilárdulását annak a 
meggyőződésnek, hogy az eddig 
végzett szövetkezeti munka kisik­
lás nélkül az igazság pályáját kö­
vette.

A magyar hitelszövetkezeti moz­
galomnak az a több mint nyolc- 
száz főnyi falusi parancsnoka —  
köztük a visszacsatolt területek 
szövetkezeteinek elnyomásban és 
szenvedésben megedződött nagy­
szerű gárdája — amely fegyelme­
zett magatartással és igazi szövet­
kezeti odaadással a lefolyásában 
méltóságteljes, eredményeiben 
messzireható kongresszuson részt- 
vett, valóban büszke öntudattal 
állapíthatta meg, hogy a magyar 
hitelszövetkezeti mozgalom az el­
múlt esztendőben nemcsak lendü­
letes fejlődést ért el, hanem a jö-

szem előtt: hogy erőnket csak 
önmagunk fokozhatjuk az isten­
ben való hittel s hazánkban való 
bizalommal.

A Szentlélek ezen a napon in­
dította el Krisztus tanítványait, 
hogy menjenek és hirdessék az 
igét a világ népeinek.

.vőben a további virágzás korszaka 
vár reá. Ez az örömteljes ered­
mény köszönhető a hitelszövetke­
zeti vezérkar bölcs és körültekintő 
irányításának; a központi tiszt­
viselőkar odaadó kötelességteljesi- 
tésének; a falusi parancsnokok 
eléggé nem dicsérhető önzetlensé­
gének és fáradozásainak, valamint 
a földmivelő nép tántoríthatatlan 
hűségének a szövetkezeti célkitű­
zések iránt.

Választások küszöbén állunk.

N y o l c s z á z  h i t e l s z ö v e t k e z e t i  v e z e t ő .
A kongresszust ez idén újra az 

Országos Magyar Gazdasági Egyesü­
let Köztelek-utcai székhazának dísz­
termében tartották meg. A patinás 
terem zsúfolásig megtelt a falusi hi­
telszövetkezetek több mint nyolcszáz 
főnyi kiküldöttjével — soraikban a 
felvidékiekkel, — az agrártársadalmi 
intézmények képviselőivel és az Or­
szágos Központi Hitelszövetkezet ve­
zérkarával.

A pénzügyminisztert Csizik Béla 
dr. államtitkár, kormánybiztos; a 
földmivelésügyi minisztert Bárányos 
Károly dr. miniszteri osztályfőnök 
képviselte. Az OKH igazgatósága ré­
széről megjelent Beöthy László v. b. 
t. t., elnök; Schandl Károly m. kir. 
titkos tanácsos, .alelnök-vezérigaz- 
gató; Darányi Béla dr., a Futura 
alelnök-vezérigazgatója: Nagy Emil 
dr. m. kir. titkos tanácsos; Kovács 
János helyettes vezérigazgató; Pa- 
tacsi Dénes v. államtitkár; Pesthy 
Pál m. kir. titkos tanácsos: Szomjas 
Lajos dr. m. kir. titkos tanácsos; Te­
leki Tibor gróf m. kir. titkos taná­
csos igazgatósági tagok; az OKH

felügyelőbizottsága részéről: Farkas 
Béla ny. főispán, elnök; Büsch Vik­
tor dr. pénzügyminiszteri osztályta­
nácsos: Mutschenbacher Emil dr. 
felsőházi tag, az OMGE igazgatója 
és Szabó Sándor dr. ny. főispán fel- 
ügyelőbizottsági tagok. Résztvett a 
kongresszuson a visszatért felvidéki 
hitelszövetkezetek, képviseletében Pa­
jor Miklós dr., Kassa város ország­
gyűlési képviselője is. Az agrárintéz­
mények részéről megjelent Somssich 
László gróf, az OMGE elnöke: Ha­
lács Ágoston dr., az Országos Mező- 
gazdasági Kamara h. igazgatója; 
Dömötör László, a Hangya alelnökc; 
Posch Dezső, a Hangya vezérigazgató- 
helyettese; Somssich Gyula gróf, a 
Mezőgazdák Szövetkezete alelnök- 
vezérigazgatója : Czobor Gyula, a 
Futura igazgatója; Hegedűs Lóránt 
ny. miniszter, a TÉBE elnöke; Ser­
bán Iván m. kir. gazdasági főtaná­
csos, a Nemzeti Bank igazgatója; 
Knncz Ödön dr. egyetemi tanár, a 
Magyarországi Szövetkezetek Szövet- 

jsége ügyvezető-alelnöke; .<if70.sf.0n 
Béla dr., a Falu-Gaz4aszövetség fő-

A magyar falvak ezen a napon 
küldjék el azokat, akik méltók rá, 
hogy harcosai legyenek a magyar 
jövőnek és boldogulásnak. De kí­
vánatos, hogy valóban azokat is 
küldjék. Azokat, akik szívben, lé­
lekben, tudásban, múltban, mél­
tók reá.

Akik a magyar falvak eljö­
vendő magyar pünkösdjét biztosí­
tani tudják . . ,

M ÉZES JÁNO S

Ha a választások során ugyanaz 
a mélységesen komoly magyar 
akarat fog győzedelmeskedni, ami. 
a hitelszövetkezetek kongresszus 
sán olyan lenyűgöző erővel meg­
nyilvánult, úgy nincs mit aggód­
nunk nemzetünk jövője miatt. 
De hála Istennek, a magyar szö­
vetkezők tudják a kötelességüket! 

*
A hitelszövetkezetek kongresz- 

szusáról alább következő tudósítá­
sunk számol be.
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titkára. Az OKH tiszt/viselökarát 
fiaik  Dezső ügyvezető-igazgató; 
Skublios János igazgató; Mikó Gá­
bor ny. ügyvezető-igazgató; Steuer 
György dr. ny. államtitkár, a föld- 
munkásvállalkozó szövetkezetek .veze-. 
tője; Kelemen Pál és Wanke Gusztáv 
aligazgatók; Minichreiter Dezső osz­
tályigazgató; Szilágyi László dr., a 
„Magyar Szövetkezés" felelős szer­
kesztője és Bathó Gyula titkár kép­
viselték. Megjelent a kongresszuson 
a fővárosi sajtó számos képvise­
lője is.

«
A kongresszust pontosan féltizen­

K i s b é r l e t i  r e fo r m  é s  f ö ld b é r lő  
s z ö v e t k e z e t e k

Lelkes taps követte az elnök meg­
nyitó beszédét, majd Prehoffer La­
jos m. kir. kormánytanácsos, a 
Mélykúti Hitelszövetkezet ügyvezető­
igazgatója, tartotta meg nagy figye­
lemmel kisért előadását: Kisbérleli 
reform és földbérlö szövetkezetek 
címen. Az előadó abból indúlt ki, 
hogy a magyar közéletnek egyik leg­
nagyobb problémája: a magyar föld 
helyesebb megoszlásának kérdése lett. 
Az uj földreformot azonban olykép­
pen kell megoldani, hogy mezőgazda- 
sági termelésünket sem minőségi, 
sem mennyiségi tekintetben károsan 
ne befolyásolja. Éppen ezért van 
nagy szükség arra, hogy a most kö­
vetkező földbirtokpolitikai intézkedé­
seknél

a földbérlő szövetkezetek minél 
nagyobb szerephez jussanak, 
már csak azért is, mert a föld­
bérlő hitelszövetkezeteknek meg 
van az a nagy előnye, hogy a 
kisbérlők részére a szükséges 
forgótőkét elő tudják teremteni. 

További előnye a földbérlő szövetke­
zeteknek az is, hogy a földtulajdono­
soknak nem kell sokszáz kisbérlővel 
vesződriiök, 'hiszen a bérbeadóval tu­
lajdonképpen egy megfelelő tőkeerő­
vel és ötszörös szavatossággal rendel­
kező hitelszövetkezet szerződik, 
amely az OKH állandó ellenőrzése 
alatt áll. Ezekben a földbérlő szövet­
kezetekben a szakszerű gazdálkodás 
is biztosítva van, mert az OKH sa-' 
ját gazdasági szakértőjével e szövet­
kezetek termelőmunkáját állandóan
ellenőrizteti.

S c h a n d l K á r o ly  d r . e l ő a d á s a
•— Szent István esztendejében —f 

kezdte előadását Schandl Károly dr. 
— ünnepeltük hitelszövetkezeti moz­
galmunk félszázados és az Országos 
Központi Hitelszövetkezet negyven 
esztendős jubileumát azzal a hittel, 
hogy a magyar igazság föltámad s 
eljön még az idő, mikor elszakított 
szövetkezeteinket is magunkhoz ölel­
hetjük központunk kötelékében. A 
Szent Jobb csodája valóra váltotta 
reményeinket, elindultunk a föl táma­
dás utján

s ma itt üdvözölhetjük százait 
elszakított hitelszövetkezeteink­
nek, amelyek a trianoni erőszak 
után dicséretes lelkesedéssel és 
kitartó eréllyel folytatták né­
pünk védelmét Károlyi Sándor 
gróf szövetkezeti lobogója alatt. 
— A visszacsatolt területen benső­

séges szövetkezeti élet folyt a meg­
szállás alatt is. Ennek tulajdonít­
ható, hogy régi hitelszövetkezeteinken 
kívül uj hitelszövetkezetek is alakul­
tak, melyek a régiekkel együtt beje­
lentették csatlakozásukat az OKH- 
hoz. A bécsi döntés alapján vissza-

M a g y a r specialitás az

kesertlvizIgm ándi
Term észeti töménysége 

egyedüli a  v ilág on
Fonástulajdonos:

SCHMIDTHAUER LAJOS, KOMÁROM
K a p h a t ó :  n a g y -  é s  k i s ü v e g .

egy órakor nyitotta meg Beöthy 
László elnök. Megnyitó beszédében 
kiemelte a csonkaország megnagyob­
bodásának nemzeti és gazdasági je­
lentőségét s rámutatott arra, hogy 
ez az örvendetes esemény a hitelszö­
vetkezeti hálózat szempontjából is 
nagy nyereséget jelent, hiszen a Fel­
vidéken és Kárpátalján nagy számban 
működnek olyan hitelszövetkezetek, 
amelyeket még a cseh uralom előtt az 
OKH alapított, de emellett örömmel 
jelentették be az OKH-(hoz való csat­
lakozásukat a cseh időkben keletke­
zett magyar hitelszövetkezetek is.

Ezután az előadó a vezetése alatt 
álló bácsmegyei Mélykúti Hitelszö­
vetkezet földibérlő szakcsoportjainak 
működését ismertette.

Ez a földbérlő szövetkezet már
28 éves múltra tekint vissza; 
a vallásalapit vány több mint 
6000 holdas birtokán gazdál­
kodik és 523 földbérlő kisem­

bert tömörít.
A szövetkezet a kisgazdákat megta­
nította a helyes talajművelődre,, a ne­
mesített vetőmagvak használatára és 
igy terméseredményei vetekszenek a 
szomszédos uradalmak eredményei­
vel. Végül az előadó határozati javas­
latot terjesztett elő, amelyben fel­
hívja a kongresszus vezetőségét, in­
tézzen felterjesztést a kormányhoz 
és kérje ebben, hogy a tervezett ál­
lami földbirtokpolitikai tevékenység 
keretében

törvényhozási utón biztosítson 
előnyt a földbirtokosok és a hi­
telszövetkezetekben tömörült 
kisbérlők önkéntes megállapo­
dása alapján létesült szövetke­

zeti földbérletek részére.

Általános tetszés fogadta a ki­
tűnő szakember érdekes és meg­
győző fejtegetéseit, majd Schandl 
Károly dr.-nak, az OKH alelnök-ve- 
zérigazgatójának rendkívül nagy ér­
deklődéssel várt előadása következett 
sorra. Az előadás a Visszatért hitel- 
szövetkezetek és egyéb hitelszövetke­
zeti kérdések címet viselte.

csatolt országrészről 282 hitelszövet­
kezet jelentkezett központunknál, me­
lyek közül 242-t vehettünk fel kötelé­
künkbe, mig a Kárpátalján 132 hi­
telszövetkezet működik, amelyek szin­
tén csatlakoznak kötelékünkhöz. Az 
újonnan visszatért összes hitelszövet­
kezetek száma a négyszázat is meg­
közelíti, úgy, hogy

központunk kötelékében a hitel- 
szövetkezetek száma az 1400-at 
is meghaladja a múlt évi 1012- 

vel szemben.
— A hitelszövetkezetek saját tőkéje 

— a kárpátaljaikat nem számítva — 
az előző évi 43 millióval szemben kö­
zel 50 millióra, takarékbetétállomá­
nya 38 millióról fii millióra s kihelye­
zése 240 millióról 280 millióra nőtt. 
Ez a népi és pénzügyi erő még nö­
vekszik a 182 kárpátaljai hitelszövet­
kezet folyamatban levő csatlakozásá­
val.

— Központunk testvéri szeretettel 
és szövetkezeti szellemben kezeli az 
összes hitelszövetkezeteket — foly­
tatta Schandl Károly dr. — és a szö­
vetkezetek összes tagjait, legyenek 
azok magyar, szlovák, rutén vagy 
más anyanyelvűek, csak egyet kíván 
meg, hogy magyar hazánknak, Szent 
István országáruik hűséges fiai le­
gyenek valamennyien. S ebben az 
ünnepélyes órában, midőn huszévi 
távoliét után ismét eljöttek közénk az 
elszakított területek egy részének 
hitelszövetkezetei1, boldog szívvel és 
erős lélekkel üdvözlöm hazatért test­
véreinket. A negyvenéves OKH és a 
trianoni átok után is szabadon ma­
radt hitelszövetkezetek nevében ki-

áltom:
Isten hozott benneteket, egye­
sült erővel küzdünk földet túró 
és iparkodó kisembereink mii- 

Hóinak boldogságáért
s szövetkezeti munkánkra azzal kél - 
jük a Mindenható áldását, hogy soha, 
többe ne engedjen elszakítani egy­
mástól bennünket s benneteket. Ká­
rolyi Sándor gróf lobogójától. Az 
OKH készen áll a visszatért hitel- 
szövetkezetek hitellel való zavartalan 
ellátására, anélkül hogy e tekintetben 
az állam segítségét kellene kémünk.

— Hitelszövetkezeti életünk egyéb­
ként az örvendetes országnagyobbo­
dás és a korszellem kedvező alakulása 
folytán a maga egészében is uj föl­
lendülés előtt áll — állapította meg 
Schandl Károly dr. — Szövetkezeti 
hálózatunk a múlt évben, mikor az 
európai bizalmi válságba csonka or* 
szágunk is belesodródott, erős meg­
próbáltatás elé került. A betétek ki­
vonása szövetkezeteinknél is erősen 
jelentkezett szeptember és október 
hónapokban. Központunk segítsé­
gére sietett szövetkezeteinknek, 
amelyek fényesen kiállották a teher- 
próbát.

Sehol sem volt baj s ismét be­
bizonyosodott, hogy hitelszövet­
kezeteinkben betét nem vész el.

A bizalom hitelszövetkezeteink iránt 
fokozódott, s ennek az eredménye, 
hogy év végére nemcsak a felmondott 
betétek jöttek vissza, de még gyara­
podott is a válság előttihez képest 
hitelszövetkezeteink betétállománya.

— Az OKH a múlt évben újra 
megindította a személyi hitelek fo­
lyósítását és pedig kedvezményes fel­
tételek mellett a falusi kisemberek 
részére a „kishitelakció" formájában. 
Év végéig több mint öt millió pengő 
hitelkeretet osztottunk ki e célból 
hitelszövetkezeteink között, amelyek 
ezekkel a gyorshitelekkel sok ezer 
falusi kiscsaládot mentettek meg a 
pusztulástól.

— Nem jutott megoldásra még a 
középlejáratú agrárhitel kérdése, 
amelynek az lenne a hivatása, hogy 
a falvakban eladásra kerülő kisebb 
nagybirtokrészek megszerzése és csa­
ládi házak építése a földműves gazdák 
részére lehetővé tétessék. A mező- 
gazdasági öregségi biztosítás életbe­
léptetésével azonban ennek a kérdés­
nek a megoldása is a lehetőségek 
sorába került. Az agrár öregségi biz­
tosításra befolyó pénzek — és pedig 
milliók évente — a faluról jönnek be. 
Méltányos és igazságos, hogy ezek a 
tőkék gyümölcsöztetésre újból a fa­
lura menjenek vissza. Mivel pedig 
legbiztosabban a községi hitelszövet­
kezetek csatornáin kerül a pénz a 
falvakba,

egyedül helyes és igazságos az, 
ha az Országos Mezőgazdasági 
Biztosító Intézet tőkéit a hitel­
szövetkezeti központ utján gyü- 
mölcsöztetheti, amely kizárólag 
a hitelszövetkezetekhez juttatja 

hiteleit.
Végül Schandl Károly dr. határo­

zati javaslatot terjesztett elő, amely 
szerint a hitelszövetkezeti kongresz- 
szus a kormánytól és a törvényhozás­
tól csupán egyenlő elbánást kér, hogy 
a faluról jövő pénzek a falu népének 
erősítésére gyilmölcsöztessenek s a 
nemzeti földbirtokpolitika keresztül­
vitelébe a községi hitelszövetkezetek 
is bevonassanak.

ff
Schandl Károly mélyhatásu, a meg­

győződés erejétől f ütött előadását 
percekig tartó taps, éljenzés követte 
és a kongresszus hosszú ideig lelke­
sen ünnepelte a magyar szövetkezeti 
mozgalom vezérét.

Amikor az ünneplés elcsendesedett, 
Beöthy László elnök megnyitotta a 
vitát. Az elhangzott két előadáshoz 
Jilck József dr. (Pápa), Kovács Da­
niéi (Csobád), Pajor Miklós dr. 
(Kassa), Bognár Gergely plébános 
(Guta), Kiss Mózes (Pestszenterzsé- 
bet), Nagy Rezső (Cegléd) és Polgár 
Hugó plébános (Egyed) szólották 
hozzá.

Különösen nagy hatást keltett, 
Pajor Miklós kassai képviselő és

Bognár Gergely csallóközi plébános 
felszólalása; mindketten a felszaba­
dult területék lakosságának és szö­
vetkezeteinek háláját és köszönetét 
tolmácsolták az OKH támogatásáért 
és segítő kézéért.

Ezután Wanke Gusztáv aligazgató 
jelentést olvasott fel a „Gróf Károlyi 
Sándór-alap" vagyonáról es a „Me*ko 
Pál-féle alapítványról"; maja Schandl 
Károly dr. alelnök-vezérigazgató a 
„Jubileumi alap" ügyében tett jelen­
tést.A kongresszus a kongresszusi vá­
lasztmányi tagok megválasztásával 
ért véget.

A z OKH k ö z g y ű lé s e
Rövid szünet után Beöthy László 

elnök megnyitotta az Orszá.gos Köz­
ponti Hitelszövetkezet, XXXIX. évi 
rendes közgyűléséi. Elnöki megnyi­
tójában kiemelte, hogy az OKH és a 
kötelékébe tartozó hitelszövetkezeti 
hálózat az elmúlt nehéz esztendőben 
is kitűnő tanúbizonyságát adta élet­
képességének és pénzügyi megalapo­
zottságának.

A -megnyitó beszéd után a közgyű­
lés letárgyalta az 1938. évi zárszám­
adásokat, intézkedett a U72.185 pengő 
77 fillért kitevő nyereség feloszlása 
iránt, megválasztotta az igazgatódig 
és felügyelöbizottság uj tagjai-, va­
lamint az Országos Mezőgazdasági 
Kamarába kiküldendő rendes és pót­
tagokat.

Ezzel az OKH közgyűlése is véget 
ért s a résztvevők a városligeti 
Gundel-féle vendéglőbe vonultak, 
ahol közebéd zárta be a magyar hi­
telszövetkezeti élet seregszemléjét.

Az ebéd során elhangzott egyetlen 
felköszöntőt Schandl Károly dr. alel­
nök-vezérigazgató mondotta, aki be­
szédében rámutatott arra, hogy a 
zajtalan szövetkezeti munka a leg­
tisztább építő munka. Elismeréssel 
emlékezett meg a visszatért felvidéki 
testvérszövetkezetek munkásságáról, 
amely hasonlít annak a tudósnak a 
munkájához, aki visszavonultan, 
csendben a leghatalmasabb tudomá­
nyos érveket, sorakoztatta fel a béke- 
revizió mellett. Teleki Pál gróf mi­
niszterelnök ez a tudós, aki, igaz' 
nagy cserkészmunkát végzett ezzel. 
(Lelkes éljenzés.) Végül arra kérte 
Schandl Károly a szövetkezeti tá­
bort, fejtsen ki olyan munkát, hogy 
Szent István Birodalmának minden 
hitelszövetkezete együtt legyen újra.

Az alelnök-vezérigazgatót lelkes be­
széde után hosszasan ünnepelte a 
magyar szövetkezeti mozgalomnak az 
ország minden vidékét képviselő ve­
zérkara, amely a késő délutáni órá­
kig a legjobb hangulatban maradt 
együtt. m. e.

H angárokat avattak  
Szentesen

A május 22-én tartott szentesi re­
pülőnapon avatta fel Bonczos Miklós 
belügyi államtitkár, a szentesi repü­
lök uj csarnokát, az első vidéki sport­
repülő hangárokat. A felavatással 
egyidőben hat uj repülőgépet, is ke­
reszteltek a megye előkelőségei tiz- 
ezerfőnyi nézőközönség jelenlétében. 
Az ünnepségen résztvett Magyar- 
ország főcserkésze, Teleki Pál gróf 
miniszterelnök és felesége, aki a 
pezsgös keresztelői szertartást vé­
gezte.

Az ünnepély programját a közbe­
jött vihar miatt, megrövidítették. de 
úgy is akadt elég érdekes és izgalmas 
látványosság: mürepülések, légitá­
madás-elhárítások. A bemutatók után 
a miniszterelnök rövid beszédet tar­
tott. Felhívta a közönség figyelmét, 
hogy becsülje és támogassa azt. az 
akaraterőt, amely a magyar fiukban 
megnyilvánul. Tőlünk tanultak a 
francia, svéd és más nemzetek cser­
készei is vitorlázórepülést. Beszédét 
e szavakkal fejezte be:

— Nektek, fiuk, csak, annyit: to­
vábbi jó munkát! Mi nem beszélünk., 
mi cselekszünk!
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Pünkösd m indkét napján
v á la sz t  a z  o r sz á g

Május 21-én, vasárnap befejező- 
cjött a választási agitáció és 22-én, 
hétfőn megkezdődött a „néma 
hét", hogy ezalatt a választókö­
zönség befolyásolástól mentesen, 
nyugodtan megfontolhassa, kikre 
adja le szavazatát és kiket bízzon 
meg a törvényhozásnak a mai 
időkben különösen nagyfontosságu 
és óriási felelősséggel járó felada­
tával.

A választókre nem kis feladat 
vár, hiszen 14 párt 800 jelöltje 
közül kell válogatniók.

Átérezve a mai idők nagy jelen­
tőségét, de a magyar nép egyete­
messége és elsősorban a falvak 
népe iránti fokozott felelősségün­
ket. az első titkos választás elő­
estéjén utolsó intő szóval fordu­
lunk olvasóinkhoz. Érezze át min­
denki, hogy ezúttal nem kicsinyes 
pártérdekek, vagy éppen egyéni 
szempontok függnek a választás 
kimenetelétől. Most az a kérdés 
dől el. odacsatlakozik-e az ország 
népe zárt, megbonthatatlan egy­
ségben az ország gyarapító Teleki 
Pál gróf miniszterelnök kormánya 
mögé, hogy belső életünket, min­
den magyar sorsát megjavíthassa, 
az uj magyar élet jobb életfeltéte­
leit megteremthesse és tovább szé­
lesítve az ország határait: meg­
teremtse Szent István Birodalmát. 
Éppen ezért

mindenki adja le szavazatát 
úgy az egyéni kerületekben, 
mint a lajstromosakban a Ma­
gyar Élet Pártja jelöltjeire,

még abban az esetben is, ha azok 
esetleg egyénileg nem rokonszen­
vesek előtte. Mert ismételjük, most 
nem személyekről, hanem egy nagy 
átütő eszméről: az uj magyar élet 
gondolatáról van szó.

A Falu^Gazdaszövetség elnöke, 
Mayer János a nagyatádi kerület­
ben, ügyvezető elnöke, Krúdy Fe­
renc pedig a mezőkövesdi kerület­
ben vette fel és viszi bizonyára 
diadalra a Magyar Élet Pártja 
lobogóját. Hisszük, hogy mindkét 
kerület, földmivclö választói zárt 
sorokban fognak felsorakozni ki­
próbált vezetőik mögött.

Egyhangú mandá­
tumok

A választási törvény értelmében 
135 egyénileg és 125 lajstromosan 
választott képviselő kerül a Házba, 
tehát összesen 260 képviselőt választ 
a- kettős ünnep alatt az ország. A vá­
lasztás eddig, már az ajánlások be­
nyújtásánál, több kerületbej} el is 
dőlt, amennyiben a következő képvi­
selőkkel szemben, az alábbi kerüle­
tekben a választók még ellenjelölt 
állításához sem nyújtottak lehetősé­
get:

Darányi Kálmán (B ala tonfüred), 
vitéz Keresztes-Fischer Ferenc (Ka­
posvár), Hóman Bálint (Székesfe­
hérvár), Tasnádi Nagy András 
(Hajdúszoboszló), vitéz Bonezos 
Miklós (Szentes), Szeder János 
(Csongrád), gróf Károlyi Viktor és 
vitéz Várad-y László (Csongrád me­
gye), vitéz Magasházy László (Vál), 
vitéz Hellenbach Gottfried (Török- 
szentmik'.ós), gróf Hunyady Ferenc 
és Witz Béla (Fejér megye) és An­
gyal László (Pécsvárad).

Az egyhangú mandátumok száma 
m ájus 25-én ism ét em elkedett: a

csornai kerület nyilas programmal 
fellépő jelöltje, Mészáros József gaz­
dálkodó visszalépett és így a MÉP 
jelöltje, vitéz Somogyváry Gyula, a 
rádióból ismert Gyula diák egyhan­
gúlag jut mandátumához. Ez a tizen­
egyedik egyhangú mandátum. Az 
egyhangú mandátumok száma tehát 
meghaladja az öt százalékot.

A választások 
két napja

Május 28-án, pünkösd vasárnap­
ján választanak az alábbi vármegyék 
egyéni és lajstromos kerületeiben: 
Békés, Borsod. Csanád, Fejér, Győr, 
Hajdú, Pest, Somogy, Sopron, Szat- 
már és Zala vármegye.

Május 29-én, pünkösd hétfőjén 
választ: Abauj, Bács-Bodrog, Bara­
nya, Bihar, Csongrád. Heves, Jász- 
Nagy-Kun-Szolnok, Komárom, Nóg- 
rád, Szabolcs, Tolna, Vas, Veszprém 
és Zemplén vármegye.

Kétnapos választás lesz: Buda­
pesten, Pestkörnyéken és a törvény- 
hatósági jogú városokban, tehát 
Debrecenben, Győrben, Hódmezővá­
sárhelyen, Kecskeméten, Miskolcon, 
Pécsett és Szegeden.

Hogy kell szavazni?
Mint köztudomású, az ország egész 

területén titkosan kell szavazni. A 
szavazási elnök minden választónak 
aszerint, hogy csak egyéni, vagy 
egyéni és lajstromos szavazati jog­
gal bir-e, egy vagy két szavazólapot 
és ugyanolyan szinü egy, vagy két 
borítékot ad át egy ceruzával együtt. 
A szavazólapon szerepelnek az induló 
jelöltek, pártállás szerint. A szavazó­
lappal a szavazó egy elfüggönyözött 
fülkébe megy, ahová senki nem kö­
vetheti őt és ott az általa megválasz­
tani kívánt jelölt, illetve párt neve. 
fölötti kockába, az elnöktől kapott 
ceruzával egy keresztet rajzol be. A 
szavazólapot azután beteszi a megfe­
lelő szinü borítékba, leragasztja és 
az elnöknek átadja, aki a borítékot 
elhelyezi az urnába. Más ceruzát 
használni nem szabad; valamint nem 
szabad- a kereszten kívül mást a sza­
vazólapra imi. A ceruzát a szavazás 
után az elnöknek vissza kell adni.

A pártütés nyila
Mészáros József gazdálkodó, aki 

a csornai kerületben nyilaskeresztes 
programmal indult, nyilt levelet in­
tézett a választókhoz és ebben beje­
lentette visszalépését. A nyilt levél­
ből, amely újabb bizonysága annak, 
hogy milyen emelkedett szemszögből 
nézik a közéletet a föld fiai, idézzük 
az alábbi megrázó mondatokat:

— A mai napon lemondottam 
arról, hogy hamis jelszavak alatt 
küzdjek olyan célokért, amelyeket 
csak akkor lehet megvalósitani, 
ha cégér helyett becsületes mun­
kát, jelszavak helyett a törhetetlen 
hazaszeretetei és a tévelygés helyett 
a kertelés nélküli őszinteséget vá­
lasztom fegyveremül.

— A Magyar Élet Pártja sop­
roni nagygyűlésén leleplezték azt 
a harcmodort, amellyel a nyilas­
keresztes mozgalom élt és vissza­
élt. Én a nyilat úgy képzeltem, 
mint amely első szent királyunk 
birodalmára mutat és csalódva kel­
lett megtudnom, hogy tévedtem.

Ez a nyíl a pártütők nyila,

amely csak arra elég hegyes, 
hogy éket verjen magyar és 
magyar közé és halálra se­

bezze magyarságunkat.

— Magyar szivem nem engedi, 
hogy ezt a nyilat kövessem. Ne­
kem a hazám többet ér, mint 
egyéni érvényesülésem.

— Kérlek benneteket, támogas­

Az elmúlt hét legkiemelkedőbb 
külpolitikai eseménye kétségkívül a 
német-olasz szövetségi szerződés alá­
írása volt. A nevezetes okmányt 
Berlinben Hitler vezér és kancellár 
jelenlétében irta alá Ciano gróf olasz 
és Ribbentrop német külügyminisz­
ter.

A szerződés főbb pontjai szerint a 
szerződő felek állandóan érintkezés­
ben maradnak egymással, hogy érte­
sítsék egymást a közös érdekeiket 
érintő valamennyi kérdésről. Ha az 
egyik szerződéstkötő fél biztonságát 
vagy más életérdekeit kiviéiről fenye­
getnék, a másik szerződéstkötő fél 
teljes politikai és diplomáciai támo­
gatást nyújt a fenyegetett felnek, 
hogy ezt a fenyegetést kiküszöböljék.

Ha azonban arra kerülne a ser, 
hogy a felek egyike más hatalom­
mal vagy más hatalmakkal háborús 
bonyodalmakba keverednék,

a másik fél mint szövetséges 
társ azonnal ennek oldalára áll 
és ezt minden szárazföldi, ten­
geri é? légi katonai erejével tá­

mogatja.
A szerződéstkötő felek már most 

kötelezik magukat, hogy közösen 
folytatott háború esetén fegyverszü­
netet cs békét csak egymással teljes 
egyetértésben kötnek.

A két szerződéstkötő fél tudatában 
van annak a jelentőségnek, amely a 
velük barátságos hatalmakkal való 
közös kapcsolatoknak kijár. Eltökélt 
szándékuk, hogy

ezeket a kapcsolatokat a jövő­
ben is fenntartják és a meg­
egyező érdekeknek megfelelően

közösen alakítják.
Végül még egy fontos pont: a 

szerződő felek egyetértenek abban, 
hogy a szerződés érvényességének 
első időszakát tiz évben állapítsák 
meg.

(HRYSANTHOL
folyékony piretrum perm etezőszer
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sátok azt az irányt, amelyet a leg­
nagyobb nyomatékkai s a legjobb 
tudással a Magyar Élet Pártja. 
képvisel.
A pesti „ vezérek “ és vezér jelöltek 

tanulhatnak ebből a levélből: a falu 
népe nem ül fel a hangzatos jelsza­
vaknak, nem tűri el, hegy vállain az 
akarnokok magasba lendüljenek, fel­
dúlva az ország egységét és veszé­
lyeztetve annak jövőjét. . .

Ez a szerződés a tengely-hatalmak 
erélyes, félre nem magyarázható és 
természetes válasza az angolok és 
franciák bekerítő politikájára.

S a béke? Talán biztosabb igy. 
A két ellentétes hatalmi csoport 
egyaránt azt hangoztatja, hogy a 
béke alátámasztása a célja. A felelős­
ség mindenesetre erősen súlyosbo­
dott egy világháború felidézése te­
kintetében.

Még olyan hírek is felröppentek, 
hogy Angliában kedvezően fogadták 
a német-olasz szerződést. Nem lehe­
tetlen.

Az angol a békét szereti, még 
akkor is, ha mások biztosítják.
S mi, magyarok? Mi is a béke

fenntartói közé soroljuk magunkat. 
Csak a kelet-szlouenszkói hírek hal­
latára szorítjuk ökölbe a kezünket. 
A Hh'n/ca-gárdisták garázdálkodása 
magyar testvéreinkkel szemben, 
amely már semmiben sem különbö­
zik a kárpátaljai hirhedtemléku 
Szics-isták gonosz túlkapásaitól, ko­
moly próbára teszi türelmünket.

Hogy is énekelnek róluk maguk a 
szlovákok:

„Hlinka hnie, Garda pie,
Tiso zradea, Madár vrat sa!“ 
(Hlinka porlad, Gárda mulat, 
Tiso áruló. Jöjj vissza magyar!)

A szél nem fuj, ha nem zörög a 
haraszt. Talán a Hlinka-gárdisták 
is a vesztüket érzik.

Egy tengeralattjáró 
borzalmas katasztrófája
Az amerikai haditengerészet, 

egyik legújabb és legmodernebb 
szörnye, az ötmillió dolláros költ­
séggel épült — tehát több, mint 
huszonötmillió pengőbe került, — 
mintegy kilencven méter hosszú 
„Squalis" nevű tengeralattjáró az 
amerikai partok mentén alámerü- 
lési gyakorlatokat tartott. A hajón 
59 ember tartózkodott, A gyakor­
latozás közben a hajó egyik szelepe 
nem zárult tökéletesen és igy a 
hajóba viz nyomult úgy, hogy a 
tengeralattjáró a tenger fenekére 
sülyedt. A 85 méteres mélységben 
megfeneklett hajó legénységének 
megmentésére kétségbeesett erő­
feszítéseket tettek. Az elsülyedt 
hajó tisztjeivel sikerült telefon­
érintkezést felvenni. Közölték, 
hogy várják megmentésüket és fő­
ként a hidegtől szenvednek na­
gyon.

Hosszas próbálkozás után sike­
rült a tengeralattjáróból 33 em­
bert élve megmenteni; 26-an azon­
ban a tenger mélyére sülyedt acél- 
koporsóban lelték halálukat.
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Falu-Gazdaszövetség
Gyermektisztasági és gazda- 
udvarverseny Iván községben

Május 20—21-én rendezte meg a 
Falu-Gazdaszövetség, valamint a 
Sopronvármegyei Dalosszö vétség 
Jván községben a falunapot és a já­
rási dalosversenyt.

Május 20-án, szombaton folyt le 
a 8 hétig tartó gyermektisztasági 
verseny záróünnepélye. Elsőnek Hoz­
mán Sándor plébános, a bizottság 
elnöke, ismertette a verseny lefolyá­
sát és köszönte meg a Falu-Gazda­
szövetség fáradozását. Ezután Ma- 
ehachek Aladár dr., járási tiszti­
orvos az egészségvédelemről beszélt, 
majd szavalat következett. Végül 
a Szövetség minden résztvevő gyer­
mekét megjutalmazott. Az ünnepély 
végeztével a gyermekek részére ok­
tató és szórakoztató mozi elő adást 
rendezett a Szövetség, délután 6 óra­
kor a .leventék és felnőtt leányok rS  
szére, este pedig a gazdaközönség 
számára. Ezen az előadáson bemu­
tatásra került a Hangya-szövetkezet 
hajigósfilmje, amelyet a Hangya ré­
széről Tatay Ferenc főtisztviselő 
ismertetett, rámutatva a szövetkezés 
jelentőségére és fontosságára. Elő­
adás közben Sós Imre vármegyei al- 
levéltáros a község történetét ismer­
tette.

Május 21-én, vasárnap, reggel 8 
órakor kezdődött a gazdaudvarver- 
seny, melynek során a bizottság 12 
gazdaudvart vizsgált meg nagy 
gonddal. Istentisztelet után zajlott le 
a hősök ünnepe, melyen az ünnepi 
beszédet Ágoston Béla dr., a Falu- 
Gazdaszövetség főtitkára mondotta 
és egyben a központ nevében hatal­
mas koszorút helyezett el az iváni 
hősi emlékműre.

Az ünnepély után gazdagyülés 
volt, amelyet ugyancsak Ágoston 
Béla dr., főtitkár nyitott meg és 
részletesen ismertette a falunap je­
lentőségét és ezzel kapcsolatban a 
Szövetség tevékenységét. Bakó Já­
nos, a Sopronvármegyei Szarvas­
marhatenyésztők Egyesületének fel­
ügyelője, a szarvasmarhahizlalásról 
tartott rendkívül értékes előadást, 
majd a Vármegyei Gazdasági Egye­
sület , kiküldöttje: Patakig Imre az 
okszerű talajmüvelésről és a mü- 
trágyahasználatról tartotta meg 
gyakorlati előadását. Végül a gazda- 
udvarverseny eredményének kihirde­
tése és a dijak kiosztása folyt le. 
A bíráló bizottság határozata sze­
rint a Szövetség aranyérmét Varga 
Antal és Varga János gazdák nyer­
ték el; ezüstérmet kapott Szalag 
András és Ensöl Gyula gazda; 
bronzérmet nyertek: Németh Rudolf 
és Németh Kálmán (felső) gazdák; 
elismerő oklevéllel tüntette ki a Szö­
vetség az alábbi gazdákat: Kovács 
József, Pintér István, Horváth Jó­
zsef (hajdú), Póeza József, Varga 
Ferenc (felső), Ágh Kálmán és Pál 
Kálmánnét.

A csepregi járás dalos­
versenye

Délután került sor Iván községben 
a járási dalosversenyre, amelyen a 
csepregi járás falusi és földmives 
dalárdái versenyeztek a Szövetség 
ezüstserleg-vándordijáért.

Kántor István igazgató-tanitó be­
vezető szavai után kezdődött meg a 
verseny hatalmas érdeklődés köze­
pette. A vármegyei daloskerület üd­
vözletét Fölkér József alelnök tolmá­
csolta lendületes szavakkal. Az ün­
nepségen megjelent Balogh Dénes 
járási főszolgabíró, Farkas Kálmán 
dr. szolgabiró, Pintér Gyula prépost 
plébános, Rozmán Sándor plébános, 
Orbán Sándor dr. főjegyző, Berényi 
Ferenc dr. orvos és a környék gazda- 
közönségének jelentős része.

A bíráló bizottság határozatát 
Ágoston Béla dr., főtitkár hirdette 
ki. A Falu-Gazdaszövetség ezüflt- 
serleg-vándordiját ebben az évben az 
Iváni Szent. Imre daloskor nyerte 
(karnagy Iváncsics Aladár). Arany­
érmet nyert; foirai Dalgskór, (kar­

nagy Horváth Endre) és az Ujkéri 
Férfidalkör (karnagy Bugledits Nán­
dor) ; bronzérmet kapott a Himódi 
Szent István daloskör (karnagy Ma- 
dácsi Károly). Versenyen kívül 
aranyérmet kapott a Csapodi Férfi­
dalkör (karnagy Horváth Antal) és 
ezüstérmet adományozott a Szövetség 
a Gyalokai Dalosbokrétának (kar-

A X X V 1 1 1  országos katolikus 
nagygyűlés

Majdnem pontosan egy évvel a 
múlt esztendőben lezajlott Eucharisz­
tikus Kongresszus után tartották meg 
hazánk katolikusai XXVIII. országos 
nagygyűlésüket a fővárosban. A ta­
valyi világraszóló ünnepségek fénye 
és mélységes áhítata ismétlődött meg 
e napokon, ha szerényebb keretek kö­
zött is, a csonkaország egybesereg- 
lett hívőinek buzgalmában és aláza­
tában. Húsz év után a megnagyob­
bodott ország katolikusai ismét

a Felvidék és a Ruténföld ki­
küldötteivel együtt hódolhattak 

a szentistváni gondolatnak.
A nagygyűlés első ünnepsége 

áldozócsütörtökön az Oltáriszent- 
séghez járuló magyar ifjúság gyö­
nyörű seregszemléje volt a Hősök- 
terén. Ezan a napon tartották az első 
nyilvános diszgyülést is a Vigadóban 
a kormányzóné, a királyi hercegek és 
hercegnők s a katolikus közélet elő­
kelőségei részvételével. Serédi Jusz­
tinján biboros-hercegprimás meg­
nyitó beszédében igy körvonalazta a 
magyar katolicizmus nemzeti céélját:

— Tartsuk meg és öregbítsük 
egyéni és nemzeti becsületünket!

A másnapi, május 19-iki disz gyű­
lés egyik szónoka Teleki Pál gróf

Elutaztak a németországi 
és dániai gazdaifjusági csereakció 

résztvevői
A Falu-Gazdaszövetség által kezde­

ményezett külföldi gazdaifjusági 
csereakció résztvevői az idén tizen­
hatodszor indultak el idegen ország­
ba, hogy onnan félév múlva tapaszta­
latokkal megrakodva térjenek haza és 
itthon értékesítsék a tanultakat, kint­
tartózkodásuk alatt pedig becsületet 
szerezzenek a magyar névnek.

A XVI. csereakció németországi, és 
dániai útra induló résztvevőinek első 
csoportját az idén Mayer János 
elnök távcllétében Schandl Károly dr. 
m. kir. titkos tanácsos, felsőházi tag, 
a Szövetség társelnöke, búcsúztatta 
május 20-án a Szövetség székházának 
tanácstermében.

A Németországba és Dániába in­
duló fiukhoz először Teölgyes István 
dr. ügyvezető igazgató, a csereakció 
elindítója és megszervezője, intézett 
néhány szót, közölve velük a legfon­
tosabb tudnivalókat és az utirendet. 
Rámutatott arra, hogy

a tizenhat esztendő alatt több­
ezer gazdaifju járta meg a 
Falu-Gazdaszövetség támogatá­

sával a külföldet,
igyekezett itthon megvalósítani a ta­

N ITR O G ÉN  nélkül 
nincs növényi é le t!

Kérjen díjtalan, szakszerű felvilágosítást:
P É T I  N I T R O G É N  
M U l r é g y o g y é r  r . I.
Budapest. V. kér., Nádor-utca 21. szára.

nagy Jánosi Gyula).
Az eredmény kihirdetés után

Orbán Sándor dr., községi főjegyző 
hálás köszönetét mondott a Falu- 
Gazdaszövetségnek és a dalosbizctt- 
ságnak azért, mért Iván községben 
falunapot és dalosversenyt rendez­
tek. A jól sikerült ünnepséget tánc­
mulatság fejezte be.

miniszterelnök volt, aki szintén a 
szentistváni gondolatról elmélkedett, 
s kijelentette, hogy a m.i szentistváni 
állameszménk a béke állandósulása. 
Ebben az eszmében forr össze a nem­
zet fegyelme és a keresztény család 
patriarchalizmusa.

E napon tartották ünnepélyes ülé­
seiket a katolikus egyesületek s e na­
pon volt a nők szentségimádási órája 
a Hősök-terén.

Szombat, a harmadik nap, a fér­
fiaké volt. Ekkor tartották a vigadói 
záróülést is, amelyen hangoztatta a 
biboros-hercegprimás, hogy

Szent István kipróbált elvei 
szerint kell újraépíteni az or­

szágot.
Ezen a napon érkezett meg a Kor­
mányzó távirati válasza a nagygyűlés 
üdvözlésére.

A nagygyűlést befejező eucharisz­
tikus körmenetet, május 21-én, vasár­
nap tartották meg tízezrek áhitatos 
felvonulása közben. Fájdalom, a fes­
tői felvonulást az óriási felhőszaka­
dás és jégverés megzavarta. Búcsú­
beszédet Serédi Jusztinián biboros- 
hercegprimás intézett a katolikus 
nagygyűlés résztvevőihez.

pasztaltakat és ezek az ifjak a gazda­
sági tudás fejlesztésének és a szövet­
kezeti gondolatnak pillérei, szószólói 
lettek. Ezekből a fiukból akarja a 
Szövetség kifejleszteni azt az erős 
gazdatábort, amely kultúrával felké­
szülten, tapasztalatokkal gazdagodva, 
a kisgazda-mozgalmak irányitója kell, 
hogy legyen. Köszönetét mondott ez­
után Schandl Károly dr.-nak megjele­
néséért és rámutatott arra, hogy 
Schandl Károly dr. már a háború 
előtt a falusi származású ifjúságból 
megalakította a Széchenyi Szövetsé­
get, a háború után pedig Szegeden 
meg) ndi tóttá a nép főiskolások piaz- 
galmát. Kérte végül Schandl Károly 
dr.-t, hogy a csereakció idei részt­
vevőinek bucsutisztelgését olyan sze­
retettel fogadja, mint amilyennel a 
fiuk megjelentek.

Schandl Károly dr. válaszában 
hangsúlyozta, hogy örömmel tesz ele­
get a megjelenésében gátolt Mayer 
János elnök felkérésének és vesz bú­
csút a külföldre induló ifjaktól.

Elismerését fejezte ki az immár
XVI-ik akció megszervezéséért 
a Szövetségnek és különösen

K énsava > am m óniák 20.5% N am­
móniák és salétrom tartalmú nitrogén 
műtrágya.
Péti só 17% N ammóniák és salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
M é s s s a lé tr o m  15.5% N salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
Lerakatok az ország minden részében.

Teölgyes István ügyvezető igaz­
gatónak, az akció kezdeménye­

zőjének és megszervezőjének.
A továbbiakban kifejtette, hogy sokat 
lehet és kell odakint tanulniok a fia­
taloknak, mert mindkét országban 
nagyon fejlett a mezőgazdaság, a szö­
vetkezeti eszme és a gazdaöntudat. 
Figyelmeztette a fiukat, hogy sehol 
a vendéglátó országok belső politiká­
jába ne avatkozzanak. Intette őket;, 
hogy maradjanak mindenütt., minden 
körülmények közt magyarok szivük­
ben, lelkűkben és jellemükben. Hivat­
kozott arra, hogy a gazdaifjak a kül­
földön diplomatái az országnak, de 
különösen a kisgazdaosztálynak.

— Szivetekben maradjatok itth n  
— mondotta Schandl Károly dr. ■»— 
ne felejtsétek el az édes magyar ha­
zát, a szükebb családi kört, az édes­
anyai tűzhelyet. Ne engedjétek, hogy 
hazátokról, fajtátokról rosszat mondr 
janak, de mutassátok meg, milyen az 
igazi magyar: becsületes, nyílt, őszin­
te, szótartó, hűséges. Ne hagyjátok 
el hiteteket, tartsátok meg. becsüljé­
tek meg, még akkor is. ha ezért eset­
leg valaki gúnyos megjegyzéseket 
tenne arra, aki templomba jár. És 
hozzatok haza minél több hasznos 
tudást.

Ezután az ifjak figyelmébe aján­
lotta, hogy

megfelelő kritikával éljenek, 
mert hiszen, amint azt látni fog­
ják, vannak olyan dolgok is, 
amelyeket idehaza sokkal kü­
lönben tudunk és szoktunk el­

végezni.
Hivatkozott Széchényi megállapításá­
ra, amely szerint csak az az ország 
gazdag, melyben a müveit fők sokan 
vannak.

Rámutatott ezután arra, hogy pél- , 
dául Dániában a falusi, házakat alig 
lehet megkülönböztetni a városiaktól,, 
a falusi lakosság életszínvonala sem 
tér el annyira a várositól, mint egy­
előre nálunk. Hangoztatta, hogy

a magyar kisgazda-társadalom­
nak joga van a műveltséghez és 
az elkövetkező 10—20 esztendő 
alatt el kell érni, hogy a talusi 
gazda müveit polgárszámba

menjen.
Végül, a Falu-Gazdaszövetség üd* 

vözletét tolmácsolva, köszönetét mon­
dott a fiuk gazdasági nevelőatyjának, 
Teölgyes Istvánnak és Isten nevében 
meleg búcsút vett a fiuktól, vala­
mennyivel sorba kezet szorítva.

A bensőséges aktus után a gazda- 
ifjak csoportja kivonult a Szabadság­
téri Országzászlóhoz, ahol lerótta hó­
dolatát.

A gazdaifjak Teölgyes István dr. 
vezetésével május 21-én, reggel 7 óra­
kor utaztak el a Nyugati pályaudvar­
ról Németországba és Dániába.

(—ss —ly)

A „Hegyközségi Szemle** május 
hó 15-én megjelent számában foglal­
kozik a nyár folyamán rendezendő 
országos és nemzetközi szőlészeti és 
borászati kongreszusokkal és ezeknek 
programját ismerteti. Zombory 
Bertalan dr. miniszteri tanácsos ér 
dekes cikkben számol be a marokkói 
Nemzetközi Szőlészeti Kongreszusról, 
Liszka Jenő cikke a gyümölcsszedés­
sel foglalkozik, majd közli a lap a 
hegyközségi törvénynek a gyümölcs- 
termelésre vonatkozó végrehajtási 
utasítását. Újszerű táblázatban sze­
repel ez alkalommal a 'borpiac s köny- 
nyen áttekinthetően mutatja be a vár-, 
ható bortermelést, a borpiac helyze­
tét. Szerkesztőség és kiadóhivatal; 
Budapest, IX., ÜUÖi-ut 25,
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A választási agitáció utolsó he­
tében Fenctfe István dr. volt kár­
pátaljai miniszter, felvidéki kép­
viselő látogatást tett a nagyatádi 
választókerület több községében, 
hogy a visszatért Kárpátalja la­
kossága — Rákóczi népe —  nevé­
ben köszöntse a délkeleti végek 
lakosságát — Zrínyi népét —  és 
hangsúlyozza, hogy az épülő uj és 
a szentistváni szellemben újraépí­
tendő, szociális, keresztény Ma­
gyarország csak a Magyar Elet 
Pártja célkitűzéseinek megvalósí­
tásával épülhet meg és hogy

ennek a feladatnak a megol­
dása körül nagy szerep vár a 
kerület képviselőjelöltjének, 
Mayer Jánosnak feddhetetlen

hagyutáeU Sza&ó István. kezűidéi 
a falu szütöttfa képviselheti!

csak

Heresznye, Vízvár, Bélavár, Bolhó 
voltak azok a községek, amelyekben 
május 17-én résztvett Fencik István a 
"Mayer János programbeszédének elő­
terjesztésére szolgáló népgyuléseken; 
míg május 18-án Háromfa község né­
pe üdvözölte magyar lelkesedéssel 
Mayer Jánost és Fencik István dr.-t. 
Valamennyi gyűlésre a környező köz­
ségekből is sokan érkeztek kocsikon, 
kerékpárokon, hogy meghallgassák a 
kiváló szónok előadását.

Mayer János programbeszédeit, 
mint a kerületben mindenütt, nagy lel­
kesedéssel fogadta a nagyszámú hall­
gatóság, hitet téve a Magyar Élet 
Pártja mellett.

A lelkesedést még tovább fokozták 
a volt felvidéki miniszternek a har­
cok és szenvedések füzében felma­
gasztosult, testvéri szeretettől átha­
tott beszédei, amelyekben rámutatott 
-arra. hogy a Dunamedencében milyen 
kivételes és súlyos történelmi felada­
tot kellett eddig és kell a jövőben be­
töltenie a magyarságnak. Hangoztat­
ta, hogy a kárpátaljai nép, amellyel 
soha a magyarságnak ellentéte, vagy 
harca nem volt, a szentistváni gondo­
lat jegyében sorakozott fel Rákóczi 
zászlaja alá. védte húsz éven keresztül 
a Magyarországhoz való tartozás gon­
dolatát és áll őrt továbbra is az észak­
keleti végeken. Joggal kérheti, sőt 
követelheti tehát Rákóczi népe a Zrí­
nyiek leszármazottai tói, a nagyatádi 
választókerület népétől, hogy ugyan­
olyan hűséggel és kitartással sorakoz­

,Akifen nem elátkoztátok idáig..."
Bolhó községben ezekkel a szavak­

kal fejezte be Fencik István dr. 
nagyhatású beszédét:

— Jaj annak a népnek, amely sa­
ját fiaiban csalódik! A ti kezetekben 
van Magyarország jövője! Bennetek 
csalatkozik Magyarország, ha most, 
amikor először szavaztok titkosan, 
Oem éltek helyesen jogotokkal.

Azt válasszátok meg, akiben 
nem csalatkoztatok idáig és aki­
ben nem fogtok csalatkozni a 
jövőben sem, mert közületek 
emelkedett a magasba, de szivé­
ben és tetteiben mindenkor köz­
ietek maradt, mert vér a ti vé­

retekből !
Efincik rJstván  horvátul is in tézett

és önzetlen közéleti múltja 
alatt szerzett tapasztalataira,

annál is inkább, mert Mayer Já­
nos nemcsak értékes tapasztalato­
kat szerzett az első földreform 
végrehajtása körül, de mint tény­
leges kisgazda, a legalaposabban 
ismeri a kérdés minden vonatko­
zását.

Féneik István dr.-t mindazok­
ban a községekben, ahol megfor­
dult, tüntető lelkesedés és meleg 
szeretet fogadta, kifejezésre jut- 
*'a.*;ya . a délkeleti végek népének 
háláját azért az önfeláldozó és a 
szó szoros értelmében haláltmeg- 
vetően bátor munkásságért, ame­
lyet Fencik István és a derék ru­
szin nép a szentistváni birodalom­
hoz való visszacsatolás érdekében 
a cseh elnyomatás alatt kifejtett.

zék fel az uj Magyarország megala­
pozására hivatott Magyar Élet Párt­
ja zászlaja alá és

ennek az országépitö munká­
nak egyik legkiválóbb harcosát, 
néhai Gömbös Gyula és nagy­
atádi Szabó István munkatár­
sát, a falu szülöttjét, Mayer Já­
nost küldje be a parlamentbe 

Teleki Pál gróf miniszterelnök és a 
szentistváni szellemben dolgozó köz: 
életi vezetők munkatársául.

Fencik István dr. ismertette ez 
után a hallgatóság feszült érdeklődé­
se és meg-megujuló éljenzése közben 
a kárpátaljai feketeinges fasci.st 
mozgalom célkitűzéseit, amelyek a 
szentistváni hagyományokon gyöke­
reznek és a Szent István hagjromá- 
nyai szerint a kereszt jegyében kí­
vánják az önálló, független és nagy 
Magyarország létét biztosítani. Kifej 
tette, hogy ahogyan MuasoZtnt a; 
olasz, Hitler a német történelmi ha­
gyományokra építette fel uj, a régi 
nél hatalmasabb országát, ugyanúgy 
Magyarországot is csak saját hagyó 
mányai, saját lelkisége, a Szent Ist­
vánt hagyományok jegyében lehet és 
szabad újraépíteni, minden külföldi 
példától, vagy hatástól mentesen.

Részletesen foglalkozott a kitűnő 
szónok a liberális, kapitalista, mar 
xista és zsidó politikai és gazdasági 
túlsúly hatásaival is, amelyeket most 
meg fog szüntetni a zsidótörvény 
végrehajtása.

néhány buzdító, lelkesítő szót a nagy 
gyűlések részvevőihez.

A május 18-án Háromfán elmon­
dott beszédének különösen azok 
mondatai keltettek ujjongó éljenzést, 
amelyekben rámutatott arra, hogy 
Teleki Pál gróf, a világ egyik legelső 
térképésze, újra megrajzolta már 
Magyarország uj térképének egy ré­
szét; nekünk kell azt tovább rajzolni 
és ha a fehér asztalnál nem sikerül a 
munka, akkor honvédségünk erejével 
kell elvégeznünk . . .

Megrázó volt az a hasonlata, amely 
szerint a háború előtti Magyarország 
sorsa hasonlított a kihasznált tehéné­
hez: a szarvát a csehek-irányitotta 
bécsi kamarílla, a farkát a liberá- 
lis-szabadkömüvcs - szociáldemokrácia

fogta, hogy nyugodtan fejhesse a 
zsidóság.

A kisgazda-erények mellett tett hi­
tet Fencik István, mikor így szólott:

— Magyarországot tulajdonképpen 
egyedül a nagy hősök, a nagy vezé­
rek sohasem menthették volna meg; 
Magyarország nem a nagyon eszes és 
ravasz diplomatáknak köszönheti létét
— mint ahogyan ezek szülték, bár 
csak húsz esztendőre Csehszlovákiát
— hanem

ezt az országot a magyar pa­
raszti lélek, a földmivelő föld- 
mivesek és földmunkások men­
tették meg, amikor a vezérek 
mögé álltak és ha kellett, az ő 
soraikból teltek ki a vezérek is.

A békés, alkotó munkának ilyen ve­
zére a ti jelöltetek, Mayer János is, 
aki a ti soraitokból jött Nagyatádi
Szabó Istvánnal együtt . . »

— Adjon a Mindenható a magyar 
falvak népének tiszta látást, hogy be­
lássa, hogy állásfoglalásától függ 
Magyarország újjászületése és az, 
hogy f  eltámadhat-e ez az ország . . .

Fencik István dr.-t nagysikerű be­
szédei után tomboló lelkesedéssel ün­
nepelte a gyűlések közönsége.

•Cegsz-efe pi-op.aga.nda.
Itt kell megemlékeznünk Mayer 

Jánosnak a nagyatádi választókerü­
letben tett körútja egy másik esemé­
nyéről. Bakházán, a programbeszéd

CAVALLERIA RUSTICANA
Olaszul annyit jelent ez a két szó: p a r a s z t b e c s ü l e t .  

Operát Írtak ezzel a címmel; sok szó esik róla: sokszor össze­
tévesztik azzal, amit voltaképpen virtusnak lehetne csak nevezni, 
de pontosan nem határozták meg a fogalmát, sem a szabályait. 
Könyvekben megírták, pontokba foglalták a kaszinói erkölcs, az 
„úri becsület" — lovagiasság — szabályait, de a parasztbecsület 
meghatározatlanul is él örökidőktől fogva mindazoknak a lelké­
ben, akiket a föld megihletett. A föld, amely olyan, mint a be­
csületes ember: hálás azzal szemben, aki szeretettel foglalkozik 
vele, de nem tűri azt, hogy kihasználják, mellőzzék.

Csodálatos egy keverék a p a r a s z t b e c s ü l e t !  Ha ele­
mezzük, megtaláljuk henne a büszkeségig menő ö n t u d a t o s ­
s á g o t  éppen úgy, mint a mélységes a l á z a t o s s á g o t ;  a 
cselekvésben való n a g y r a t ö r é s t  a csaknem végtelen s z e ­
r é n y s é g g e l  együtt; a néha vakmerőséggel határos b á t o r ­
s á g  mellett megfér a józan m e g f o n t o l á s  és a v a l l á ­
s o s s á g .  az isteni rendelésben való megnyugvás sohasem válik 
keleti v é g z e t - h i v é s s é  . . . Folytathatnák az egymással 
csak látszólag ellentétes, de voltaképpen egymást kiegészítő és 
szabályozó sajátosságok felsorolását, hogy röpke szavakkal jelle­
mezzük a parasztbecsület fogalmát, de átérezni a lényegét csak 
akkor tudjuk, ha látó szemekkel figyeljük a körülöttünk történő 
eseményeket, sürgő forgó embereket.

. . .  Soha nem tapasztaltuk azt. hogy valamely közéleti 
nagyságot zavarba hoztak volna azok a néha túlzásba menő di­
cséretek. amelyekkel a szónokok őket elhalmozták. De láttuk 
azt, hogy a vérbeli kisgazdából magas pozícióba került férfi kis- 
lányosán elpirult és szinte sértődötten tiltakozott akkor, amikor 
valaki letagadhatatlan és közismert alkotásaira hivatkozott.

...Köztudomású, hogy — sajnos — imitt-amott él még. 
bár szerencsére k'hunyóban van a falu népében bizonyos fokú 
gyűlölet az értelmi égi pályán működőkkel szemben. Megbotrán­
kozással tapasztaltuk, hogy akadt olyan értelmiségi foglalkozású 
ember, aki közéleti érvényesülése érdekében ezt a sajnálatos 
érzést iparkodott fokozni a falu népében, amivel nemcsak saját 
osztálya ellen vétett, de megsértette a c a v a l l e r i a  r u s t i -  
c a . ia  Íratlan szabályait is. Mert — nem különös? — ugyan­
akkor a falu fia egyetlen szót sem használt soha a városi nép 
ellen, pedig volt már jónéhány találkozása a városi hálátlanság­
gal, Nemde sokkal egyszerűbb, sőt természetes lett volna, ha 
azt mondja:

_ Engem küldjétek a parlamentbe, majd én megmutatom
az uraknak!. . .

Hát meg is mutatta: ez a c a v a l l e r i a  r u s t l c a n a . . .
BARTOSS KAROLY

" X --------

elhangzása után, a községi biró be­
szédében ráemlékezett arra, hogy 
hosszú évekkel ezelőtt Kaposváron 
Nagyatádi Szabó István egy beszédé­
ben meleg szeretettel beszélt Mayer 
Jánosról és hangsúlyozta, hogy Mayer 
János az ö legközelebbi, leghűsége­
sebb munkatársa a földreform meg­
valósításánál. Rámutatott arra, hogy 
Mayer János meg is felelt a Nagy­
atádi Szabó István bejelentése nyo­
mán hozzáfűzött várakozásoknak, 
amennyiben az ő érdeme, hogy kihar­
colta az OFB-földek és FAKSz-házak 
terheinek csökkentését.

*
Beszédek, szónoklatok, agitáció és 

propaganda: ezek előzik meg — külö­
nösen manapság — az országgyűlési 
képviselőválasztásokat. A jelöltek bő­
ségesen élnek is — sőt sokszer vissza 
is élnek — ezekkel a modern eszkö­
zökkel és bizony tudunk esetekről 
amikor ugyanaz a jelölt, ugyanannak 
a kerületnek más és más községében 
homlokegyenest ellenkező igéretékkel 
iparkodott befolyásolni a választókat. 
Ahol németek is laktak, ott sváb szár­
mazására hivatkozott, a magyarlakta 
faluban pedig kijelentette, hogy a 
magyar vendégszeretettel nem élhet 
vissza senki. Egyik helyen a zsidó­
javaslat szigorítását ígérte, másutt
— a zsidó nagybérlőre való tekintet­
tel — azt hirdette, hogy aki meg- 
keresztelkedett, az nem tekinthető 
zsidónak. Hol elhelyezkedést követelt 
a falu ifjúságának az értelmiségi pá­
lyákon, hol kétségbevonta az értelmi­
ségi pályák létjogosultságát.

Mayer János mellett a csurés-csa- 
varás, Ígéretek és nagyhangú propa­
ganda helyett saját közéleti múltja, 
alkotásai és nagy-nagy fajszeretete. 
örök magyar testvéri érzése fejti ki 
a legszebb, legnagyobb és — reméljük
— legsikeresebb propagandát, (b. k.)
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A  m e z ő g a z d a s á g i  
k a m a r a  h e ly z e t je le n t é s e

Az Országos Mezőgazdasági Ka­
mara. a kerületi kamarák jelentése 
alapján beszámolt arról, hogy a má­
jus elején megindult esőzésekre a 
mezőgazdaságnak minden vonatkozás­
ban nagy szüksége volt. mert a meg­
előző hosszú tavaszi szárazság komo­
lyan fenyegette egyes termények si­
kerét. A tavaszi gabonanemüek a 
hosszú szárazságban azonban annyira 
visszamaradtak, hogyha az esőzés a 
szemtermést elő is segíti, a tavaszi 
gabona csak rövid szalmája Lesz. 
Súlyosabb kiesés mutatkozik a szá­
razság miatt a takarmányellátásban. 
A gazdák kénytelenek voltak a még 
nem . eléggé fejlett zöldtakarmány­
növényeket levágni és ezért az állat­
tenyésztés takarmányellátásának foly­
tonossága nem. látszik teljes mérték­
ben biztosítottnak.

Az értékesítési viszonyok az elmúlt 
időszakban eltérően alakultak, mert 
mig a terményárak általában válto­
zatlanok maradtak. addig az állat- 
értékesitésben további lanyhulás mu­
tatkozott. Az uj olasz állatkiviteli 
megállapodás uj helyzetet teremtett 
az állatpiacokon és remélhető az álta­
lános javulás.

A  t e r m e lő i
k im é r é s e k r e  s z ü k s é g  

v a n
A szőlősgazdák országos egyesük- 

tének választmánya Waldbott Kelemen 
báró. felsőházi tag elnöklésével a hé­
ten ülést tartott. A választmány fog­
lalkozott a termelői kimérések ellen 
elhangzott alaptalan támadásokkal és 
kimondta, hogy a termelői kimérések 
intézményéhez, általános szölögazda- 
sági érdekből, feltétlenül ragaszko­
dik. Állást foglalt a választmány ab­
ban a kérdésben is. hogy a szőlős­
gazdaérdekek védelmére külön szőlé­
szeti kamarát állítsanak fel.

Bemufattáli a szövetkezeti 
filmet

Május 17-én délben díszelőadás ke­
retében vetítették le az Uránia-film- 
szinházban a Hangya szövetkezeti 
központ nagyszabású hangosfilmjét, 
amelynek címe: „Szövetkezeti mun­
ka “ A bemutatón jelen volt Reményi- 
Schneller Lajos pénzügyminiszter, 
Kara.fiáth Jenő főpolgármester, Ja- 
kabb Oszkár ny. államtitkár, a Pénz­
intézeti Központ elnöke, Sokánál 
Károly dr. m. kir. titkos tanácsos, 
az OKH alelnök-vezérigazgatója, 
Darányi Béla, a Futura alelnök-<ve- 
zérigazgatója, Taubinger Zoltán dr., 
a filmkamara alelnöke, Splényi Ist­
ván báró, a Külkereskedelmi Hivatal 
elnöke és a gazdasági élet számos elő­
kelősége.

A hangosfilm — amelyről a Va­
sárnap már beszámolt — Wnnscher 
Frigyes dr. alelnök-vezérigazgató be­
vezetőjével kezdődik s ezután követ­
keznek a Hangya különböző telepei­
nek es üzemednek élénk, változatos 
munkáját bemutató képek, amelyeket 
Wunsc.her Frigyes közbeiktatott ma­
gyarázata kisér. Bemutatja a film a 
méreteiben is impozáns budafoki 
borpincéket, a vidéki kirendeltségek 
pincéit., a gyöngyösi szeszfőzdét, és 
a szövetkezeti szürőt.elepet. ahonnan 
nyolc tartálykocsi szállítja a bort a 
pincékbe. Egymásután peregnek a 
filmképek a modern hütőházakkal fel­
szerelt baromfihizlaló- és tojdsfel­
dolgozó telepekről, a szövetkezeti hiz­
laló istállókról, a ceglédi hús- és 
kdvékonzervgyárról, a toUtisztitö 
üzemről és a mé füzemről. A néző be­

tekintést nyer ezután a háziipari 
foglalkoztató telepek, a szövetkezeti 
paprikaszáritók és paprika malmok, a 
zsizsiktelenitó telepek szorgos műn* 
kájába. Bemutatásra kerülnek a ku- 
koricagórck, a kamillasedritó tele­
pek és még számos más olyan intéz­
mény, amelyek mind a mezőgazda- 
sági termények eredményes értékesí­
tését. szolgálják. A szövetkezeti áru­
ház és a Hangya Cegléái-uti köz-

Teljes mértékben sikerült a tavalyi nagy
búzatermés értékesítése

A múlt gazdasági év búzatermelési eredménye nehéz feladatok 
elé állította a kormányt, de most már meg lehet állapítani, hogy 
értékesítési politikánk teljes sikerrel já r t és a buzafeleslegek ara­
tásig elfogynak.

Külföldi piacokon hat és félmillió métermázsa búzát értéke­
sítettünk eddig,

a kivitel főleg Olaszországba és Németországba, azonkívül Svájcba 
és több más országba irányult. A gazdatársadalom érdekében súlyos 
áldozatok árán is fenntartottuk a húsz pengő körül megállapított 
belföldi árszínvonalat és tekintélyes összegekkel fedeztük a. kivitel 
folytán előálló árkülönbségeket. Ezt a célt szolgálta a búza eozinálása 
is, amely egyben az állattartó gazdák érdekében is történt, a magasra 
szökött takarmányárak ellensúlyozására. Az eozinált takarmány- 
búzát a gazdák nagy mennyiségekben vették igénybe és gondoskodás 
történik arról, hogy az ország minden részében könnyen beszerezhető 
legyen ez a magas tápértékéhez viszonyítva olcsó takarmány.

Ezek az intézkedések azt eredményezték, hogy a búza értékesítése 
zökkenő nélkül, simán történt és az aratás előtti fokozott buzakinálat 
is megfelelő kereslettel fog találkozni. A még rendelkezésre álló 
exportlehetőségek és a búzának eozinált állapotban való felhaszná­
lása

a gazdasági év végéig kimerítik a még értékesítésre váró 
feleslegeket és teljes mértékben sikerült a tavalyi nagy 

búzatermés értékesítése
és az uj termés piacra kerülésének idejére már csak a szokásos át­
menő készletek maradnak az országban.

J. gyógy növénypiac állása
A Gyógynövénykisérleti Állomás 

közlése szerint a gyógynövénypiac je­
lenlegi állása a következő:

Árvacsalánvirá.g kilogrammonként.: 
6—8 pengő; cickafarkkóróvirág 18— 
20 fillér; fürtös bodza, fehéren szá­
radt rövid szárral 80—100; kökény­
virág 160—180; ezüsthársfa.virág 
100—120; köhársvirág 150—160; 
kankalinvirág, kelyhes 140—150; 
ma,rtilapuvirág 140—150; pipacsvi- 
rdg 200—240; pünkösdirőzsavirág 
200—220; szarkalábvirág 70—80; 
vörös rózsaszirom. 200—210; csalán­
levél 16—18; dióieyéi 15—16; fehér- 
mályvalevél 18—20; fehérmályva- 
levél, kézzel szedett, válogatott, ide­
gen növényi részektől mentes állapot­
ban 24—26; keskenylevelil útifű, vá­
logatott, füszálmentes, zöldszinü áru 
30—32; széleslevelű útifű 18—20; 
martilapulevél 30—32; maszlaglevél 
26—28; nadragulyalevél 55—60; 
vidrafűiével 40—42; papsajtlevél 
(erdei), kézzel csipett, levélnyél nél­
kül szedett 38—40; papsajtlevél (ke- 
rekíevelü), kézzel csipett, levélnyél 
nélkül szedett 30—32; apróbojtorján, 
fiatal 16—18; fehérüröm, fosztott 
16—13; fehérüröm., virágos 16—18; 
pemetefű, fiatal, gyenge szárú 16— 
18; tavaszi hérics (csak a virágzó 
növény értékesíthető) 32—34; zsurló- 
fű 14—16; feketenadálytögyökér 16 
18; föláibodzagyökér 16—18; íövtses 
iglicgyökér 26—28; macska.gyökőnke- 
gyökér 72—74; nadragulyagyökér 40 
—45; pirosító gyökér 24—28; szap­
pangyökér, hámozatlan, szeletelt 34— 
36; hámozott, szeletelt 62—66; va­
karcs 16—18; hámozatlan. dugóvá- 
gásu 24—26; fehér fagyöngy 16—18 
fillér kilogrammonként.

#

Közöljük az érdeklődőkkel, hogy 
a drogkereskedelemben a bodza- 
virág, pipacsvirág, papsajtlevél 
és szarkalábvirág iránt erős ér­
deklődés nyilvánult meg, ezek

ponti tárházának ismertetése után a 
szövetkezet szociális intézményeit 
mutatja be a film.

A Filmirodában készült és igen 
ötletesen összeállított filmből egy ha­
talmas, tervszerűen kiépített szerve­
zet körvonalai bontakoznak ki és a 
néző a látottakból átfogó képet nyer 
a szövetkezeti munka jelentőségéről. 
A filmet az ország minden részében 
bemutatják.

nek a begyűjtését tehát a ján l­
juk.

Ugyancsak keresett cikke a piacnak 
az őrlési célokra felhasználható, há­
mozatlan, szeletelt magyar szappan- 
gyökér is.

Ezúttal ismételten felhívjuk a 
gyógynövénygyüjtök és gyógynövény- 
beváltók figyelmét arra, hogy ha 
kockázatot viselni nem akarnak, tar­
tózkodjanak nagy készletek felhalmo­
zásától és igyekezzenek a gyógynö­
vénynagykereskedőkkel kötött előze­
tes megállapodás alapján végezni a 
gyógynövények beváltását és főleg 
arra törekedjenek, hogy elsőrendű 
árut állítsanak elő.

A gyógynövénynagykere<kedők 
és a gyógynövénybeváltók név­
jegyzéke a Gyógynövény kísérleti 
Állomás kirendeltségénél (Bu­
dapest, V., Akadémia-utca 5.,

I. em. 5.) rendelkezésre áll.
Végül felhívjuk az érdekeltek fi­

gyelmét. hogy a gyógynövények gyűj­
tését, szárítását és kezelését ismer­
tető, Giova.nnini Rudolf szerkesztésé­
ben megjelent szakkönyv ára 2 pengő 
s az ugyancsak a Gyógynövénykisér- 
let.i Állomás kirendeltségénél szerez­
hető be.

■em gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett

RáifojheayOaktériiKnö^
nélkül Kapható és megrendelhető csak 
I F J . A L L I T Z K Y  O T T Ó  
B udapest, VII, D obiny-ucca 84, ilaz. 2 
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Vigrebocsátották a „Kassa"
nevű tengerjáró hajót

Az újpesti Ganz-hajógyárhan má­
jus 17-én ünnepélyesen adták át a 
forgalomnak a Duna-tengerhajózási 
részvénytársaság uj tengerjáró hajó­
ját, .a Kassá-i.

A hajógyár bejáratánál diszruhás 
lovasrendőrök, 'cserkészek és levArtték 
sorfala helyezkedett el. A cserkész- 
zenekar a Himnuszt játszotta, majd 
Wulff Olaf köszöntötte a megjelente­
ket.. Azután Vukovich Károly dr. kas­
sai helyettes polgármester köszöne* 
mondott a Duna-tengerharjőzási 1. . 
saság igazgatóságának, hogy az 
hajót Rákóczi városáról. Kassáról iu 
vezte el. Hangsúlyozta, hogy amint 
soha nem mondtunk le arról, hogy 
Kassa újra magyar lesz. éppúgy most. 
sem mondunk le arról: egyszer újra 
magyar hajók járják a tengereket 
magyar kikötőkből.

A beszéd után Pajor Miklósné dr.- 
né, Kassa város képviselőjének fele­
sége megkeresztelte a hajót, majd 
elvágták a tartóköteleket, és a Ka.-’xe 
belesiklott a Duna vizébe. A Düna- 
tpngerhajózási rt. ötödik tengerjárója 
a kétcsavaros, 1200 tonna teher­
bírású motoros Kassa. A hajó sebes­
sége óránként 10.5 mérföld, • a sze­
mélyzet tizennégy emberből áll.

A Péti Só ára
nem változott

Az elmúlt hetekben a földmivelés- 
ügyi minisztériumhoz és a vidéki 
mezőgazdasági kamarákhoz panaszok 
érkeztek a gazdák részéről a mütrá- 
gyaellátásssal kapcsolatban. A gaz­
dák kifogásolták, hogy a Péti-sót. kü­
lönböző szállítási nehézségek miatt 
késedelmesen szerezhették be, de még 
nagyobb baj volt az, hogy egyes ke­
reskedők, a késedelmet kihasználva, 
a Péti-sónál két-három pengővel ma­
gasabb árakat követeltek a gazdák­
tól. A Péti-Nitrogén. Műtrágyagyár 
a panaszokról a következő felvilágo­
sítást adta:

— A Péti-só szállítása körül való­
ban voltak átmeneti nehézségek az is­
mert felvidéki események miatt és 
mert a gazdatársadalom, részéről az 
idén olyan nagyarányú szükséglet, je­
lentkezett, hogy csak bizonyos zökke­
nőkkel tudtuk kielégíteni a kívánsá­
gokat. Ezek a szállítási nehézséged 
azonban teljesen megszűntek, most 
már a kívánt mennyiségben áll ren 
delkezésre a Péti-só és nemcsak a 
most folyamatban levő munkálatok­
hoz szükséges mutrágyamennyiséget 
lehet beszerezni, hanem a készletek 
és a további gyártás alapján a ké­
sőbbi, valamint, az őszi vetésekhez 
szükséges műtrágya is rendelkezésre 
áll. Vállalatunk gondoskodott egyben 
arról is, hogy a későbbi vetések fej­
trágyázásához a gazda számára elő­
nyös és gyorsam ható salétrom-mű­
trágya, is korlátlan mennyiségben le­
gyen. beszerezhető. Végül — ezt talán 
felesleges is külön hangsúlyozni — a 
Péti-só ára nem változott.

Erney Károly a Pesti Hazai Első 
Takarékpénztár elnöke. A Pesti Ha­
zai Első Takarékpénztár Egyesület. 
igazgatósága május hó 22-én tartott 
ülésében Erney Károly alelnok-vezér­
igazgatót az intézet körül közel 45 
éven át szerzett kiváló érdemeinek 
méltatásaként, egyhangú határozatá­
val a Takarékpénztár elnökévé meg­
választotta. Ugyanebben az ülésben 
az igazgatóság Milos György eddigi 
vezérigazgafó-belyettest az intézet. 
vezérigazgatójává nevezte ki.
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TUDNIVALÓK A NÉMETORSZÁGBAN DOLGOZÓ 
MAGYAR MEZŐGAZDASÁGI MUNKÁSOK SZÁMÁRA
K é t  m u n k á s  u t a z á s  k ö z b e n  e lc s e r é l t e  

e g y m á s  z s á k j á t
Tím ár István — címe: Gto.tever- 

wZfctW, Kinderfreude, Kreis Soldin, 
Brandenburg — levelet intézett a 
VASÁRNAPHOZ és azt kérte, kö­
zöljük, hogy Soldinban, átszállás 
közben elveszett egyik zsákja, amely­
ben munkaruhái voltak, ő  maga té­
vedésből egy másik zsákot vett ma-

A b e r l i n i  m u n k á s v é d ö  i r o d a
f o n t o s  k ö z l é s e i

A berlini m. kir. főkonzulátus 
mellett működő munkásvédő iroda 
(Berlin, S. W. 11. Dessauerstrasse
28—29.) lapunk utján a követke­
zőket közli, illetve kéri a Német­
országban dolgozó magyar mező- 
gazdasági munkásoktól:

Nagyon örülünk a sok helyről hoz­
zánk intézett leveleknek, amelyekben 
testvéreink jelzik, hogy megérkeztek 
németországi munkahelyükre, jól ér­
zik magukat és megelégedettek. Ter­
mészetesen szívesen foglalkozunk 
azokkal a levelekkel is, amelyekben 
kérdésekkel, ügyes-bajos dolgaikkal 
és panaszaikkal fordulnak hozzánk. 
Azonban ismételten arra kell kér­
nünk munkástesfcvéreinket, ne felejt­
sék el soha a pontos címet olvasha­
tóan megírni. Nem elég a helységnév 
megjelölése!

Megr le é li p o n to s a n  n e v e z n i  
a  k é r é s i ,  v a g y  a  p a n a s z t

Sok levél elintézését nagyon meg­
nehezíti még az a körülmény is, hogy 
a munkások általános panaszokat ír­
nak és nem írják meg, hogy tulaj­
donképpen mi a panasz, kérdés vagy 
kérelem. Sokszor csak a helyszínen 
tudjuk meg, hogy miről volt tulajdon­
képpen szó. Igyekezzenek tehát rövid 
pár szóban jelezni a panasz vagy 
kérdés tárgyát, például:

1. Ennyi és ennyi órabért kapunk,

T á r e l m e i  k é r ü n k !
Testvéreink sokszor az első pana­

szos levél elküldése után két-három 
nappal már újból sürgetik az elinté­
zést, sőt ezután többször is. Kérjük 
munkástestvéreinket, várjanak biza­
lommal és türelemmel, míg az elintézés 
érdekében a szükséges lépések mind 
megtörténtek és jogosnak bizonyult 
panaszuk orvoslást nyerhet, ami per­
sze a legtöbb esetben nem történhe* 
tik meg máról-holnapra. Gondoljuk 
meg, hogy a panaszokat minden eset­
ben először alapos vizsgálat tárgyává 
kell tenni, mig a pártatlan döntés 
megtörténhetik. Különböző egyéb 
német hatósági szervek bekapcsoló­
dása, n nagy távolságok és úgy a 
munkásvédö iroda, mint a német ha­
tóságok sokoldalú elfoglaltsága miatt, 
a panaszos levele nem eredményezhet 
a legtöbb esetben azonnali beavatko­
zást, illetve elintézést.

De legyen meggyőződve min­
denki arról, hogy érdekében az 
iroda a lehető leggyorsabban, 
költséget és fáradságot nem 
kiméivé, írásban, távbeszélőn, 
vagy személyes eljárással fel­

tétlenül intézkedik!
Ugyancsak némi türelmet, kell ta­

núsítani olyan esetekben is, ha vala­
milyen panaszos ügyben kiszállást

frához. Keresi azt a munkástestvérét, 
aki az ö zsákját vitte el, hogy jelent­
kezzék levélben nála, hogy az elcse­
rélt csomagokat kicserélhessék.

Tímár István kérését készséggel 
közöljük s magunk is felhívjuk azt a 
munkástestvért, akinél Tímár zsákja 
van, írjon a fent közölt címre.

Kérjük munkástestvéreinket, hogy 
a levél elküldése előtt kérdezzék meg 
a munkaadótól, vagy német társaik 
tói a pontos címet; még helyesebb, 
ha megkérik őket hogy

ők írják fel a pontos címet, le­
hetőleg a munkaadó nevével 
együtt, a német helyesírás sze­

rint,

mert igen sokszor testvéreink csak 
hallomás szerint, magyaros helyes­
írással Írják fel címüket és, sajnos, 
azt is sokszor alig olvashatóan! Itt 
egy helyes ckn-példa:

Feladó: H. János, Hermannshöh 
Post Gültz, Kreis Demmin, bei Land 
wirt (itt a munkaadó neve), vagy 
bei Rittergutsbesitzer (a munkaadó 
neve).

ebből levon a munkaadó naponkint 
ennyi és ennyi pfenniget, természet­
beni járandóságokért: ennyi és ennyi 
pfennig betegsegélyzöi és balesetbiz- 
tositó-járulékot, helyes-e a levonás, 
vagy sem?

2. Egy másik példa: Nem kapunk 
elég ágyneműt, a szoba nedves; vagy: 
házaspárokat nem helyeztek el kü- 
lön-külön szabóban és igy tovább, 
aszerint, hogy mi a panasz lényege.

kértek. Mi, a legrövidebb utón be­
szerezzük a szükséges információkat 
és ha erre valóban szükség mutatko­
zik, a lelkész urak, vagy az iroda 
megbízottjai kiutaznak a munka­
helyekre. vagy legalább is gondos­
kodnak arról, hogy az illető kerületi 
illetékes Arbeitsa.mt képviselője lá­
togasson ki a munkahelyre és hall­
gassa meg, illetve intézze el a szó­
ban forgó ügyet.

Sajnos már többször előfordult 
ebben az évben, hogy

munkástestvéreink elhamar­
kodottan és meggondolatla­
nul abbahagyták munkájukat, 
mert nézetük szerint pana­
szuk nem nyert elég gyorsan 
orvoslást. Ennek nem szabad 

többé megtörténnie!
Ismételten hangsúlyozzuk, hogy 
sztrájk vagy afro, való felhajtás 
egyoldalú szerződésszegést jelent 
a. munkás részéről és büntetésen 
kívül a. legtöbbször az óvadék 
(kaució) elvesztését is eredmé­
nyezi, ezenkívül pedig a deviza- 
engedély, vagyis a, pénzhazakül­
dés lehetőségének elvesztése is fe­
nyeget. Még ha a munkásoknak 
igazuk is volt, ilyen esetben el-

vesztik minden igazukat és jogu­
kat!

Ha tehát saját hitük és meggyőző­
désük szerint esetleg sérelem is érte 
volna munkástestvéreinket, magya­
ros daccal és fegyelmezetten dolgoz-

Izanak tovább, mig a munkásvédő 
iroda intézkelhetik érdekükben. Fe­
gyelmezett magatartásukkal, köteles­
ségük hibátlan teljesítésével bizonyít­
hatják be mindenkor a legjobban, 
hogy magyar részről mulasztás nem 
történt. De a legfőbb szempont min­
dig az legyen: magatartásunk szerint 
ítélik meg idegenben egész nemze­
tünket! Az egész magyarság tekinté­
lyét és jóhirnevét gyarapíthatja és 
őrizheti meg mindenki a saját visel­
kedésével. Ne felejtsük el ezt soha­
sem!

A t a v a l y i  é s  i d e i  p é n x R U ld é s
A tavalyi 350 márkán felüli 

megtakarított munkabérek átuta­
lása most már csak rövid idő kér­
dése. Az ilyen pénzek átutalását 
sürgető testvéreinket újból és új­
ból arra vagyunk kénytelenek 
kérni: Írják meg mindig az össze­
gen kivül volt munkahelyük pon­
tos címét és volt munkaadójuk ne­
vét is. Azonkívül lehetőleg azt is, 
hogy a munkaadónál vagy vala­
melyik banknál történt-e az összeg 
befizetése?

Az idei pénzküldés módja meg­
változott annyiban, hogy

nem lehet ez évben posta ut­
ján havonkint és fejenkint 

10—10 márkát átutalni!
Birodalmi törvény tiltja ezt, ki­
vétel nélkül, mindenki számára

és az iroda ezért nem. szerezhet 
be senki számára semmilyen, „ki­
vételes" engedélyt, mint azt sokan 
kérik tőlünk. A munkásvédő iroda 
azonban máris eljárt a Birodalmi 
Munkaügyi Minisztérium (Reichs- 
arbeitsministerium) illetékes osz­
tályánál, hogy

a német pénzügyigazgatósá­
gok minél gyorsabban adják 
meg a munkaadóknak a szer­
ződéssel kapcsolatos deviza- 
engedélyt a bank utján való 

átutalásra.
Kérjük testvéreinket, legyenek 
még rövid ideig türelemmel; a 
munkaadók általában 3—á héten 
belül, a munkások megérkezése, 
után, kapják meg a szerződéssel 
kapcsolatos átutalási engedélyt.

Ff u n k a b é r - ía r i f a ;  é l e l m i s z e r -  
r e n d e l é s

Bezárólag még utalunk a Vasárnap 
multheti számában a németországi 
munkabér-tarifákról megjelent cikk­
re. Munkástestvéreink saját érde­
kükben vegyék tudomásul és szívlel­
jék meg a cikkben foglaltakat és ne 
Írjanak az irodának olyanok panaszos 
levelet, akik tavaly más kerületben, 
esetleg az ott érvényes más tarifa 
szerint, 1—3 pfenniggel nagyobb 
bért kaptak.

Végül még azt üzeni a munkás- 
védő-iroda a magyar munkásoknak, 
hogy

szalonna-, tarhonya- és borren­

Ü Z E N E T E K
Balda Lajos, Walsleben: ő sz in te  rész­

vél tel o lv as tu k  a csoport három nő tag já- 
nak  balesetérő l szóló h íra d á sá t ,  am ely 
különösen  feleségére volt sú lyos kim ene­
telű . L evelét Illetékes helyre  tovább íto t­
tuk , b á r  bizonyosak vagyunk benne, hogy 
a biztosító , Amelynek valam ennyien  tag ­
ja i ,  in tézkedni fog. H elyesen te tte , hogy 
az  e se te t je le n te tte  a berlin i k o n zu lá tu s  
m e lle tt  m űködő m unkásvédö Irodának, 
am ely  h a lad ék ta lan u l sz in tén  fog az  ügy­
ben lépéseket tenni. Üdvözlet. •— Szilágyi 
János, S a ra m : Levelét ille tékes he ly re  
to v á b b íto ttu k : a lapot a m egadott d in re  
m eg in d íto ttu k  I'dvözlet. — fíalló János, 
Qiillou ; Szabó István.. IMtkov; Majoros 
József. Wredien; Lopusnyl Mátyás, Müg- 
genhall: Leveliiket Illetékes h e ly re  to v áb ­
b íto ttu k . — Juhász József, Eberswalde: 
Ö rülünk , hogy o lyan  kedves fo g a d ta tá s ­
ban  volt részük. Üdvözlet. — Varró Mi­
h á ly . Bakos János, Hipszkin János- 
Stapf János- Neu-Falkenhagen, Kreis 
Marén MÜrltz, Mecklenburg: K érik  N 
m eto rszágban  dolgozó gyöngyöstarjáui 
munkástcutvérelket, Í r ja n ak  nek ik  feni 
közölt e lm ükre, hogy a levélben! é rin tk e ­
zési felvehessék velük. — Molnár Gyula 
és Kocsis Károly, Nordmark Hof. Merk- 
lenhurg  W ism a r: K érik  rribagynrnmti és 
cxörötucM tvunk(Mársaiha.t. ír ja n ak  n e­
kik a m egadott cím re. — Csirke József 
és társai. Kovalc, Post Tessln: A pénzt 
rek lam á lja  meg annál a p o stah iv a ta ln ál, 
am elynél fe lad ta . A m egrendelt szalonnát 
egy levelezőlapon- sürgessék  m eg. —
Alács János és Társai, Ponitz: A tava­

deléseket csakis a „Transda- 
nubia" Ein- und Ausfuhr-Han- 
delsgesellschaft, Berlin NW 87, 
Brücken-AUee 36. cim alatt esz­
közöljenek, illetve sürgessenek

meg.
A munkásvédö-iroda semmiféle befo­
lyást nem gyakorolhat e kereskedelmi 
vállalatra, ha az például áruhiány 
miatt esetleg nem tudja pillanatnyi­
lag az összes rendelőket kielégíteni. 
A Transdanubiának lehet magyarul 
is írni, természetesen szintén meg 
kell adni a feladó (rendelők) pontos 
címét.

lyi pénzekre  vonatkozóan m ai számunké­
ban  részleteden üzenünk. Levelét ille té ­
kes helyre ju tta ttu k . —- Szilágyi Im re, 
B eeskou : ö rü lü n k , hogy jól érz i magát, 
és jó  helyen van. Üdvözöljük. — Felelet 
Steinfeldnek: M egkeresésükre válaszolva, 
é rte s ítjü k  Önöket, hogy akit a felügyelő 
a szerződ tetéskor k ije lö lt, az  a m ag y ar 
m unkásvezető, ille tve  é lőm unkái. A to l­
m ácsnak kötelessége a m ag y ar m unkások 
panaszait és kéréseit le fo rd ítan i ném etre  
és az t a ném et m u n kaadónak  ném etül 
tolm ácsolni. Betegség esetén  köteles az  
orvoshoz elk ísérn i, b a já t  ném etül elő­
adn i, v a lam in t ügyes-bajos dolgukat n é­
m etül tolm ácsolni és e lin tézni. M agyar- 
országró l lehetőleg ne kérjenek  sem m it, 
m ert az  élelem  k ö n n jeu  rom lik. Mi 
sem m iseetre sem  tan ácso lju k , hogy m a­
guk u tán  élelm et küldessenek . K ünn m in­
d en t beszerezhetnek  és  pedig  egész m i­
n im ális  áron  a Traiwltivtibia  u tjá n . — 
Szabó István, Duckov: L ap u n k a t meg- 
in d íto ttu k  a c sap a t cím ére. Végtelenül 
jól e sett o lvasnunk , hogy lap u n k a t any- 
n y lra  v á rjá k  és — m in t Írják  — a  r<p 
sfirvap n é lkü l á rv á k n a k  es tu d a tlan o k n a k  
érzik  m agukat. L evelüket ille tékes 
helyre. N ém etországba e lju t ta ttu k . —- 
M ajo ros József. W reehen : O lvassák  el 
m ai k özlem ényünket a pénzküldésre  
vonatkozólag. Levelét Illetékes helyre 
ju t ta t tu k .  — Szűcs E rzsébet, K é k : I s ­
mét csak  azt v á laszo lh a tju k  Ö nnek, hogy 
Hmennyllten a községi e lö ljáróságon  fe l­
ira tk o z o tt  szerzed tető sre  és a ném etek 
szerződ tetn i fogják, úgy klm ehet Ném et­
országba. Szabói.>n>cc\óból m iír lőszer- 
ződ te tték  a m unkások egyrészét. F o r­
duljon  az  o tta n i h a tóságokhoz  kórésóveL
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Hatvankét háziipari telepe 
van a Hangyának

A magyar falu népének érdekeit 
szolgálni és azok életszínvonalát 
emelni, egyik legszebb feladata a 
szövetkezeti munkának. Ennek a ne­
mes célnak az érdekében alapította 
meg a Hangya-központ ezelőtt négy 
évvel a háziipari osztályát és nyitott 
az idén üzletet a Váci-utca 9. szám 
alatt. Négy év fáradhatatlan munká­
jának legékesebb bizonyítéka az a 
62 telep, ahol a magyar családok 
2485 nötagját foglalkoztatja a házi­
ipari szövetkezet.

Ez az áldozatkész munka azonban 
nem merülhet ki csupán a magyar 
falusi asszonyok és leányok foglalkoz­
tatásában. Fontos, hogy a külföldiek 
által is oly sokra becsült magyar nép­
művészeti termékeket a hazai közön­
séggel is megismertesse. Ezt célozza 
a Hangya IV., Váci-útca 9. sz. alatti 
'háziipari boltjának május 20-tól kez- 
dődöleg egy héten át a kalocsai nép­
művészeti cikkekből rendezett be­
mutatója. A bemutatott anyag töb­
bek között a kalocsai érsek részére 
készített miseruha a kalocsaiak te­
remtő és a népies művészetben ki­
kristályosodott alkotóerejének csodás 
megnyilatkozása.

Gyümölcscsomagoló- és át- 
vevöhelyiségeket állít fel a 
fsldmivelésügyi minisztérium

Kz_ ország főbb gyümölcstermelő 
központjaiban most állítják fel a 
gyümölcsértékesítés korszerű lebonyo­
lításához szükséges megfelelő gyü­
mölcscsomagoló- és átvevöhelyiscge- 
ket. A felállítandó telepek elsősorban 
azt a célt szolgálják, hogy a terme­
lőknek ne kelljen az eladásra szánt 
gyümölcsöt fél- vagy egésznapi tá­
volságra szállitaniok, mert eltekintve 
a sok hiábavaló költségtől • és idővesz­
teségtől, a gyümölcs a hosszú és 
•rossz utón összerázódik, törődötten, 
porosán érkezik a piacra s így csak 
alacsonyabb áron értékesíthető.

A gyümölcscsomagolótelepeken ál­
lami felügyelet mellett, a Külkeres­
kedelmi Hivatal kirendelt megbízó t- 
tainak jelenlétében bonyolódik le az 
értékesítés. Minden csomagolót köny- 
nyen, tisztán tartható betonpadlóval, 
interurbán telefonfülkével, gyümölcs­
osztályozó gépekkel és hiteles mér­
leggel szerelnek fel. Gondoskodás 
történik arról is, hogy ezeken a he­
lyeken az előirt árakon a bel- és kül­
földi kereskedelem megbízottjai az 
eladásra kínált gyümölcsöt állandóan 
megvásárolják. A csomagotokban 
szakemberek ismertetik a helyes és 
célszerű válogatás és osztályozás tud­
nivalóit. Még a barackidény megindu­
lása előtt csomagolótelepet létesíte­
nek Nagykörösön, Kecskeméten, a 
kecskeméti szőlőtelepek közül Helvé­
cián, Bugacmonostoron, Szánkon és 
Laki teleken. Telepet kap Tiszakürt, 
Csongrád, Hódmezővásárhely, Szaty- 
maz, Kelebia, Kiskunhalas, János­
káim/!,. Solt,vadkert, Izsák, Lajos- 
mizse, Tahitótfalu, Pomáz, Nagyka­
nizsa, Zalaszentgrót, Kiskörös, Bács­
almás, Ókécske és Ujkécske is.

R e p a r a to r  im p r e g n á ló
legjobb a lószerszámok, bőr- 
kocsitetök és fekete bőranyag 
puhitására és vizhatlanitására 

R ep a ra to r  im p r e g n á ló
a bőranyag élettartamát növeli. 
Garantált minőség. Kapható 1—
5—10—15—20—25 kg-os bádog­
kannákban. melyek díjmentesek 
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R o v a t v e z e t ő :  S C H A N D C  J Ó Z S E F  dr.

GYÜMÖLCSFÁK MŰTRÁ­
GYÁZÁSA

Senki se hajlandó nagyobb kiadá­
sokra addig, mig annak gazdaságos 
voltáról meg nem győződik. Csekély 
kiadást jelent és igy mindenki végre­
hajthatja azt a kísérletet, hogy meg­
hálálják-e gyümölcsfái a műtrágyát

Elméleti alapon ez nagyon is való­
színű. Gondoljunk arra, hogy milyen 
nagy tápsó-mennyiség szükséges egy 
olyan nagy növénynek életben tartá­
sához és gyümölcsének megnövelésé­
hez! És vájjon iparkodunk ezt a 
trágyamennyiséget neki biztosítani? 
Erre a kérdésre kevés gazda adhatna 
igenlő választ. Pedig az a fa, mely
15—20 évig él a gyökerei által be­
hálózott talajban, ezt annyi idő alatt 
bizonyára kiélte s igy talaja a táp- 
anyag-visszatérítésre nagyon is reá 
van szorulva.

A gyümölcsfák trágyázására való­
színűleg istállótrágya nem jut, mert 
ez kell a szántóföldre és a szőlőbe. 
Aki állatot nem tart, az istállótrá­
gyához alig jut, vagy legfeljebb 
drága fuvarköltség árán. Ezért leg- 
töobször a műtrágyákhoz folyamo­
dunk, ha gyümölcsfáink talaját akar­
juk trágyázni.

A fák trágyázásának legjobb 
módja az, ha a fa korona-csurgójától 
befelé számítva 80—100 cm széles 
ér, 1 ásónyom mélyen kiássuk a föl­
det, azt oldalt dobjuk és a körben 
futó árokba szórjuk a lemért mü- 
trágyamenny iséget, majd a földet 
vissza temetjük az árokba.

A szükséges mütrágyamennyiséget 
a fák nagyságához viszonyítva ada­
goljuk. A fa koronája alatti terület 
nagyságát úgy számítjuk ki, hogy a 
fa törzsétől a korona csurgójáig mért 
távolságot (pl. 2 méter) önmagával 
(2X2 = 4) és azután 3.14-gyel szo­
rozzuk (4X3.14 = 12.56). így kap­
juk, hogy a trágyázandó terület 12.56 
m2. Az egyes mütrágyafélékből nég.v- 
zetméterenkint a következő mennyi­
ségeket számítjuk: szuperfoszfátból 
6 dekát, kálisóból 4 dekát, pétisóból 
3 dekát. Ha nagyon csekély területre 
kell a trágyát szórni, célszerű azt ho­
mokkal avagy tőzeggel összekeverni.

A mészszegény talajokat meszezni 
is kell, mely célra akár a közönséges 
égetett meszet is megoltva, akár fal­
törmeléket, cukorgyári mésziszapot 
is használhatunk. Égetett mészből 
8—12 deka kell egy négyzetméterre. 
Hogy talajunk mészben szegény-e, 
azt úgy tudjuk meg, hogy egy darab 
talajrögre gyenge (hígított) sósavat 
öntünk. Amely talajban mész nincsen, 
az ilyenkor nem pezseg. Ha van 
benne mész, akkor kevésbbé erős 
pezsgést észlelünk.

A VADREPCE IRTÁSA
Sokszor szemünkbe tűnik, hogy a 

tavaszi kalászosok tábláit teljesen 
felveri a vadrepce. Virágzásakor az 
egész tábla összefüggő sárga sző­
nyegnek látszik. Ilyen esetben bajos 
volna minden egyes vadrepcét tőből 
levágni, mert az aránytalanul sok 
munkába, illetőleg pénzbe kerülne, 
ezért keresnünk kell irtására olcsóbb 
megoldást. Amikor még egészen ki­
csi, akkor még a vetés boronálásá- 
val sokat tehetünk. Irthatjuk 20%-os 
vasgálicos permetezéssel is. Az erő­
sen gyomós részt esetleg kaszáljuk 
le virágzás előtt takarmánynak. Ha 
nagyon sok lenne a gyom és nem jól 
enné az állat, akkor törekkel keverve 
savanyítsuk be. Azt is megtehetjük, 
hogy virágját lesarlózzuk, hogy leg­
alább magot ne kössön.

Csak évről-évre ismétlődő, kitartó 
munka révén irthatjuk ki földjeink­

ről a vadrepcét. Magja ugyanis a ta­
lajban évekig is elfekszik és a szán­
tással a felső talajrészekbe került 
mag újból és újból elgyomositja a 
vetést.

HÁNYSZOR KAPÁLJUK 
A KUKORICÁT?

Már nagyon sokszor megírtuk, 
hogy a kukoricaföldet nemcsak ak­
kor kell megkapálni, ha már „arasz­
nyi magasságúak benne a gyomok", 
hanem minél gyakrabban — különö­
sen száraz időjárás mellett.

Most Westsik Vilmos tanárnak a 
Nyírségben végzett kísérleteit közöl­
jük, melynek adatai határozottan bi­
zonyítják a gyakran ismételt tanté­
tel igazi voltát.

Westsik Vilmos tervei s’érint 3 
nyirségí gazdaságban 800 négyszög- 
öles parcellák egyikén 2-szer, má­
sikán 4-szer kapálták a kukoricát.
Egy holdra átszámítva a kukorica
csövestermése lett:

Bálki Gábor gazda­

2 ízben 
me irká­
nál va

4 ízben 
inét/ku­
páira

ságában Nyírlövőn 23.7 q 27.74 q
Éried Béni gazda­
ságában Nyirmadán 13.73 q 15.66 q

Éried Béni gazda­
ságában Kótajon 36.8 q 40.0 q

A kukoricái tehát indokolt gyak-
•r.n kapálni: így megszabadítani a 
gyomoktól.

Nagyon érdekes, hogy azokon a te­
rületeken, amelyeken a kukorica 
négyszeri kapálást kapott, még a ku-
koricát követő búza és rozs is jobb
termést adott. így termett 1 kát.-
holdon:

a 2 sze r  ka­ a í-szer ka ­
pált tengeri pált tengeri

után után
Bátky Gábor 
gazdaságában
Nyírlövőn 5.26q búza 6.03 q búza

Éried Béni 
gazdaságában
Nyirmadán 5.18 q rozs 6.20 q rozs

Miért? Mert a gyomoktól gyakrab­
ban megtisztított földben több növé­
nyi tápanyag maradt.

NYÁRELEJI TEENDŐK 
A GYÜMÖLCSÖSBEN

Tartós szárazság idejében a ta­
vasszal elültetett fiatal fákat né­
hányszor öntözzük meg. A talaj fel­
színének megnedvesitése nem sokat 
ér, mert a kevés vízből semmi se jut 
a gyökerekig, másrészt a talaj fel­
színéről a nedvesség hamar felszá­
rad. Leghelyesebb a gyökérzet fe­
lett egy kapavágás mélységű árkot 
huzni és ebbe 2—3 kanna vizet ön­
teni. Ha a vizet a föld beitta, az 
árokból kikapart száraz földet az 
árokba ismét visszahúzzuk. Inkább 
ritkábban, de kiadósán öntözzünk. A 
talaj felszínét állandóan porhanyóan 
és gyommentesen tartsuk; ezzel a ta­
lajnedvesség megtartását is biztosít­
juk.

A diófa kivételével minden gyü­
mölcsfáról levághatjuk a felesleges 
hajtásokat. Különösen ügyeljünk a 
koronaképzés alatt álló fiatal fák 

■hajtásainak fejlődésére. Megkezdhető 
az őszibarackfák hajtásainak a nye­
sése is. A málnatövek, valamint a 
ribiszke- és köszmétebokrok gyenge 
sarjait már most vágjuk ki.

A gyümölccsel túlterhelt fákon a 
gyümölcsritkitást végzük el. Ha a 
magastörzsü fákon ez rendszeresen 
végrehajtható nem volna, gyakori 
rázrgatással segítsük elő a gyümöl­
csök természetes hullását és a férges 
gyümölcsök ritkulását. A hullott gyü­
mölcsöt, minthogy ennek legnagyobb 
része férges, naponta össze kell szed­

ni és mélyen elásva megsemmisíteni.
A meggy-, cseresznye- és barack- 

félék fáin látható elszáradt virágcso­
mókat, hajtásokat és mézgás galiya- 
kat egy arasznyi hosszúságú egész­
séges gallyrésszel együtt vágjuk le 
és égessük el; igy e fákat pusztító 
monilia-gcmbát gyéritjük.

Az almafán esetleg található vér- 
tetü-telepeket kenjük be friss káli- 
szappannal (Zöldszappannal). Na­
gyon előnyös a vértetves almafákra 
felkötözni fekete darazsakkal ellepett 
gallyakat, mert a fekete darazsak a 
vértetvekkél táplálkoznak. Ilyen 
gallyakat a földmivelésügyi miniszté­
riumtól kell kérni; a kiutalás ingye­
nes, csak a csekély postaköltséget 
kell megtéríteni.

Az almamoly hernyóinak összefo­
gása céljából junius közepétől a fák 
törzsére szalmából vagy újságpapír­
ból összesodort hernyófogó-öveket 
kössünk, melyeket kéthetenkint szed­
jük le, égessük el s helyükbe újakat 
kötözzünk.

Az alma és körte férgesedése ellen 
100 liter vízben oldott kg arzén- 
tartalmú szerrel permetezünk, ezt 
követő harmadik héten pedig 1%-os 
bordói lében oldott arzántartalmu 
szerrel í 100 liter bordói lére Vi kg-ot 
számítva). De barackot és mandulát 
arzéntartaljnu szerrel sohse szabad 
permetezni.

A levéltetvek ellen nikctincs per­
metezéssel, a gombabetegségek ellen 
nyári higitásu mészkénlável vagy 
bordói lével, a lisztharmatgomba el­
len pedig kénes szerek oldatával vé­
dekezünk. A levéltetveket ölő nikotin­
oldat úgy készül, hogy 100 liter víz­
re 150— 200 gramm nyers nikotint 
é-s 1 kilogramm káliszappant számí­
tunk.

NE KÉSSÜNK EL AZ ARA­
TÁS MEGKEZDÉSÉVEL!

A repce aratásával ne várjunk ad­
dig, mig a becök teljesen megsárg'ul- 
nak, mert magja igen könnyen pereg 
s igy hordás közben is nagy’ lesz a 
veszteségünk. Ha a becökben a mag 
még zöldes, de már annyira kemény, 
hogy ujjaink között könnyen szét 
nem nyomható s a bámulás, ,,ke- 
sely"-esedés jeleit mutatja, az ara­
tást bátran megindíthatjuk. Kezdet­
ben azonban a zöld foltokat kihagy­
juk és csak később aratjuk le, mert 
a repce nem szokott egyenletesen 
érni; ha pedig azt várjuk, hogy az 
egész tábla egyenletesen beérjen, ak­
kor rendszerint a koránérő foltokrn 
már pergési veszteség áll elő. A be­
cökben lassan, fokozatosan szaradva 
és színesedve érik be a mag anélkül, 
hogy térfogatában jelentékeny vesz­
teséget szenvedne a beszáradás kö­
vetkeztében.

Nem helyes a teljes érést bevárni 
a rozsnál, különösen pedig az őszi és 
a tavaszi árpánál, mert ez utóbbiak­
nak kalászai könnyen szétesnek, sőt 
a kalász könnyen le is ' törik, ha a 
teljes érésnél végezzük az aratást.

A búzát feltétlenül a holt érés be­
következte előtt arassuk, mert a holt 
érésben aratott búzának a sikérmi- 
nősége is tetemesen gyengébb a 
viaszérésben aratott búzákénál. Ez 
pedig ma, midőn majdnem kizárólag 
a lisztjavitásra alkalmas minöségbu- 
záknak van értékesülési lehetőségük, 
kétszeresen is fontos a magyar gaz­
da szempontjából. Ne arassuk holt­
érésben a vetőmag céljaira szolgáló 
búzákat sem, mert az téves hiedelem, 
miszerint csak a teljes érésben levá­
gott búza ad megfelelő csiraképes- 
ségü vetőmagot. Azt se feledjük, 
hogy a holtérésben aratott gaboná­
nál nagy lesz a pergési veszteség is! 
Ha a buzamag már sárga, kissé ke­
mény, de több-kevesebb erőkifejtés­
sel vajszerüen nyomul ki a mag bel­
seje, akkor elérkezett az aratás 
ideje!
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ytz a pünkösd...
Az lesz a pünkösd,
Fiuk, leányok,
Ha. uj erőt nyer
A rab hazátok!
Vihar zúgja át,
Tisztító orkán,
S nem lesz csüggedés
A magyar orcán!
Színt tűz gyűl bennünk,
S nem nyugszunk addig,
Amíg köröttünk
Rabsóhaj hallik!
És hazánk nagy lesz
Népe birtoka,
S bitorló ide
Nem, jöhet soha!
Az lesz a pünkösd,
Ha galamb szárnya
Békét hoz áldón
A magyar tájra!
És az a pünkösd,
Ha hisztek benne:
Hogy uj erőt ad
Az Ur Kegyelme!

MÉZES JÁNOS

A Z  Ö R D Ö G  K Ú T JA
J R T A ; M Ó R A  L Á S Z L Ó

(El$6 közlemény.)
Búcsút tartottak az egyik dunán­

túli kis faluban. Temérdek ember 
sejreglett a szomszédos falvakból, vá­
rosokból is oda Istent dicsérni, bú­
csút járni.

Az ördög is odakiváncsiskodott. 
Mézeskalácsszivet meg cukorbabát 
akart vinni az unokáinak. De pénze 
nem volt. Szokás szerint tehát ra­
vaszsághoz folyamodott.

Odament az egyik ut mellett 
ácsorgó koldushoz s megszólította:
. .— Szegény ember, én is adnék a 
tarisznyádba, magamnak sincs még 
csak egy lyukas fillérem se.

— Néha még a jó szív is jól esik, 
— felelte a koldus alázatosan.

— Hanem, ha gondolod, szivesen 
beállók segítségnek — toldotta meg 
a szót az ördög.

A koldus nem sokat gondolkodott. 
Maga mellé vette az ördögöt. Eszébe 
jutott neki a tavalyi búcsú, amikor az 
ördög ugyanígy segítő cimborának 
szegődött hozzá s a kacskaringós út­
nál lekapta válláról a pénzzel, kenyér­
rel megtelt koldustarisznyát s úgy el­
tűnt előle, akár a cigarettafüst. Ezt 
szerette volna most visszafizetni.

A búcsúsok apraja, nagyja meg­
sajnálta arra menet a szegény öreg 
koldust. Szépecskén gyűlt a sok fillér 
meg a kenyénke.

Estefelé aztán összeszedelődzködött 
a koldus meg az ördög. Annyit gyűj­
töttek, hogy vinni is alig bírták.

Már közeledtek a kacskaringós út­
hoz, ahol tavaly megugrott az ördög 
az öreg koldus vagyonával. Itt aztán 
kezébe vette az öreg koldus az eszét.

Egy csipkebokor aljában hirtelen 
léült. Azt mondta a csalafinta kísérő­
jének, hogy nagyon-nagyon elfáradt, 
szüksége van egy kis pihenőre.

Az ördög elhitte. Észre se vette, 
hogy amíg ő a legfényesebb csillagot 
figyelgette az égen, a koldus kicse­
rélte a pénzecskével, kenyérkével 
megrakott tarisznyát a bokor aljába 
már előre odakészifcett másik tarisz­
nyával. Szó, ami szó, tele volt az is 
ugyancsak.

Kenyér helyett kővel, fillér helyett 
lapos kaviccsal.

Ahogy egy óra múlva tovább bal­
lagtak, a koldus majd összernskadt a 
súlyos cipel ni való alatt.

Az ördög nagylelkűen megsajnálta:
— Koldus testvér, látom, nagyon 

nehéz a tarisznyád, majd segítek vin­
ni egy darabig.

Gondolta, alig egy-pár lépés már 
tsák a k a c ^ r in g ó s  út, o tt  aztán

odébb áll megint tarisznyástul, min­
denestől.

A koldus nagy szívesen az ördög 
vállára akasztotta a terhet.

Egy darabig egyik sem szólt sem­
mit. örült az ördög kimondhatatlanul.

(Folytatjuk.)

A-FALUsIBItTTHQN--
ROVATVEZETŐ: KÁNYA TERÉZIA

Pünkösdi gondolatok
Keresztény testvérem! Te, aki bi­

zonyára rendes, derék embernek tar­
tod magad — hiszen nem lopsz, nem 
csalsz, nem öltél meg senkit és nehéz 
munkával teremted elő családod ré­
szére a mindennapi kenyeret — gon­
dolsz-e arra, hogy ha nincs benned 
szeretet, mindez semmit sem ér? Gon- 
dolsz-e arra, hogy mindenkinek meg­
van a maga terhe, kötelessége, de az 
egyik ember könnyebben bírja azt. 
mert erős, egészséges, tehetséges, 
okos, gazdag; mig a másik alig tudja 
vonszolni, mert szegény, beteg, tudat­
lan, gyönge. A szeretet parancsa pe­
dig azt mcndja: „Szeresd felebaráto­
dat, mint önmagádat.*' Tudod-e test­
vérem, hogy ez mit jelent? Hogy ne 
keressed csak a magad hasznát és azt, 
hogy Te miképpen tudsz legjobban 
érvényesülni, hanem nézzed azt is, 
vájjon a Te testvéred, a Te felebará­
tod birja-e a maga terhét és ha azt

Ami! mindig
Ha találós kérdésnek feladnék: mi 

az, amit a háziasszony mindig keres, 
a család legkisebb gyermeke is habo­
zás nélkül ráfelelné a megfejtést: 
a kulcs. Sajnos, amig ajtók vannak, 
addig kulcsok is lesznek és a legbor­
zasztóbb a dologban, hogy az a rette­
netes kulcs soha sincs ott, ahol keres­
sük, pedig' olyan jól emlékszünk rá/ 
hogy pontosan „idetettük", ahol most 
például a pohár áll.

Nyugodjunk meg, boszorkányok ma 
már nincsenek, akik a kulcsot pohár­
ra változtatnák és ha a kulcs nincs 
ott, annak egész biztosan az az oka, 
hogy nem is tették oda. Persze a 
kulcs mindig akkor kell éppen, mikor 
a kamrából, pincéből sürgősen ki kell 
hozni valamit és égető szükségünk 
van egy kendőre, kabátra, ami a be­
zárt szekrényben van. Nosza megkez­
dődik hát ilyenkor a lázas kutatás 
polcokon, szekrény tetején, asztal 
alatt, folyosón, tűzhely párkányán és 
bizony néha órák is eltelnek felesle­
ges munkával és sok bosszankodással, 
mig végre — a kötónyzsebünkben 
megtaláljuk.

Addig is, mig feltalálják a beszélő 
kulcsot, mely a kereső kérdésére azon­
nal válaszol, hogy „Itt vagyok!'*, néz­
zük csak, mi módon lehetne ezt a ne­
héz kérdést a háziasszonynak meg­
oldania? Ajánlok egy nagyszerű ötle­
tet: tartsunk rendet a kulcsok között.

A legfontosabb dolog mindenek­
előtt az, hogy minden kulcson kulcs- 
jelző legyen. Legjobb, ha vastag bőr­
ből körlapot vágunk ki, a széléhez 
közel kis lyukkal, amelyre a kulcsot 
rá lehet kapcsolni; a bőrlapra tussal 
ráírjuk a kulcs rendeltetését, hogy 
melyik ajtót, zárat, helyiséget nyitja, 
aztán színes zsinórral a kulcsfejhez 
erősítjük. Ha ztán valamennyi kulcs 
jelzéssel együtt egymásba van fűzve, 
akkor gondunk legyen arra, hogy a 
kulcstartót mindig ugyanarra a hely­
re, a derekunkra kapcsolva. vagy 
kulcskosárba helyezzük el.

Minden kulcspéldányból két. dara­
bunk legyen. Az egyiket használjuk, 
a másikat pedig, ugyancsak jelzőkkel

F e jtö rő :

P . n . ö . d .  r . z . a

tegyen, nem pedig mintha mártás 
tenne a tálban alatta. A fejessaláta 
szivecskéjét négyfelé vágjuk, az ecet, 
olaj és kevés cukor keverékével leönt­
jük és keményre főtt tojást rakunk 
közé.

Vaniliahab. Félliter tejsürüt tűzre 
teszünk és hat kanál cukorral, meg 
egy darab vaníliával hagyjuk felforr­
ni. Három tojás sárgáját egv evő­
kanál liszttel elkeverjük, a forró tejet 
folytonos kavarás közben ráöntjük es 
ismét a tűzre tesszük, hogy felforr­
jon, miközben állandóan kavarjuk 
Hidegen is fel tehet adni.

: n a u  rpsgrpznj" :ss^)C)/6sj^

látod, hogy nem bírja, mellé állsz és 
segítesz neki.

Van Erdélyében egy gyönyörű nép­
szokás: a kaláka, amely ezt a segitő 
szeretetet igyekszik a gyakorlati élet­
ben megvalósítani. Ha egy szegény 
ember mindig másnak dolgozik és 
nem jut hozzá, hogy saját földecské- 
jét is megművelje, ha nem képes kis 
vityillóját egyedül felépíteni, össze­
állnak a szomszédok, jóismerősök, az 
egész falu és egy-két nap alatt közös 
erővel elvégzik azt. Könnyen megy 
és gyorsan halad a munka, ha sok kéz 
dolgozik s az a néhány kapavágás, 
tégladarab, amit valaki felebarátja 
megsegítésére szivesen adott, nem­
csak őt teszi boldoggá, de a Te telked­
be is tiszta örömöt hoz.

Testvérem, gondolsz-e arra, hogy 
felebarátod terhén könnyits, mert 
szeretet nélkül az ember olyan, mint 
a zengő érc, vagy pengő cimbalom!

keresni keli
ellátva, dobozban tegyük el, hogy az 
esetleg elkopott vagy elkallódott kul­
csokat innen pótolhassuk. Ha igy ren­
det tartunk kulcsaink között, nem fog 
előfordulni, hogy a keresésükkel fél­
napokat veszítsünk e.’

A r a n y s z a b á l y o k
Az ember olyan nyomorult, hogy 

minden erejével szenvedélyei kielé­
gítésére törekszik s közben szünte­
lenül jajgat zsarnokságuk m iatt; 
sem a szenvedélyek erőszakosságát 
nem tudja elviselni, sem önmagával 
nem tud erőszakosan bánni, hogy 
igájuktól megszabaduljon; nemcsak 
tőlük undorodik, hanem az orvossá­
guktól is és sem a betegség szenve­
déseibe, sem a gyógyulás munkájába 
nem tud beletörődni.

M agyar konyha
Tíidőtáska-leves. Három bárány­

tüdőt megfőzünk, apróra vagdaljuk, 
zsemlyét tejben áztatunk és kinyom­
kodjuk, majd zsíron megpirítunk ap­
róra vágott petrezselymet, beletesz- 
szük a vagdalékot és jól összekever­
jük. Tetszés szerint megsózzuk, fű­
szerezzük és néhány kanál tejfölt 
adunk hozzá, úgy hegy a keverék híg 
ne tegyen. Finomra kinyújtott tésztát 
felvert tojással megkenünk, félkanál- 
nyi tölteléket rakunk egymástól két 
ujjnyi távolságra, ráhajtjuk a tész­
tát, körülnyomkodjuk, gömbölyűre 
metéljük és befözzük a húslevesbe; 
tálalás előtt a levest apró metélöhagy- 
mával hintjük meg.

Csirke karfiollal. Apró húsos csir­
kéket izekre vágunk és sósvizben 
megfőzzük. A karfiolt szintén meg­
tisztítjuk, négy részre vágjuk és sós­
vizben külön megfőzzük. Ekkor vajat 
olvasztunk, beleteszünk két kanál 
lisztet, finomra vágott petrezselyem­
zöldjét, feleresztjük levessel, hagyjuk 
felforrni, beletesszük a megfőtt csir­
két és karfiolt, kevés tejfölt, hagyjuk 
még egyszer felforrni és tálaláskor a 
karfiolt a csirke tetejére tesszük.

Friss zöldsaláta. A salátát, váltott 
vízben többször kimossuk és jól te­
csurgatjuk. Annyi ecetet és olajat 
veszünk hozzá, hogy nedves és fé.nye.s

Ö rü ln i tu d j. . .
Ne téveszd magad össze, barátom, 

a nagyfejü káposztával, hogy éteted 
egyetlen célja az elsavanyodá’s le­
gyen, még akkor sem, ha kobakod 
hordóvá dagadt a gondtól. Akkor is 
arra gondolj, hogy a hordóban sem 
mindig ecetet tartanak, hanem oko­
sabb és vidámabb italt is ..

Hidd el, hogy olyan tehet az étet. 
aminö szemmel vizsgálod. Ne azt 
nézd mindig benne, ami nem ked­
vedre való, mert végül azt sem látod, 
ami megörvendeztethet.

Látcd, milyen szép a naplemente, 
pedig sötétség következik utána. S 
az égről lefutó csillag, holott akkor 
semmisül meg. Mit tudhatod, okod 
van-e a bánkódásra azért, ami veled 
történt? Hátha a sorsod fordulatát 
jelenti?

Milyen szépek a virágek, milyen 
dús a mező, milyen megejtő a madár­
dal s milyen zöld az erdő. És te le­
hangolt vagy és bosszankodol. mert 
valaki megbántott, vagy utadban állt. 
Egy ember. Vagy kettő. Vagy né­
hány a milliók közül.

Mennyi az? Több, mint a felesé­
ged, a gyermekeid, a szüleid és te 
magad? Miért kell azoknak töpren- 
geniök. mert te oktalanul emészted 
magadat? Hiszen jégeső az életben 
is tehet. Villámcsapás is. Vihar is. 
De elmúlnak azok a termő mezőn, az 
erős tölgyön, a virágos kerten. Utá­
nuk dusabb a virulás.

Nem tudnók, mi az öröm, ha bánat 
nem tenne. De ezt tudnunk kell. Tud­
nod, barátom, mert az élet örömei 
az étet szépségei. Boldogságot csak 
az szerezhet, aminek örülni tudsz, 
akárminő egyszerű dolog, a többi 
csak bosszant, ha aranyhalom is.

m. j.

£gy. Jd& mosoly.
Blauék vacsorát adnak. A vendé­

gek közt van Kohn is és amikor a 
levest tálalják, mielőtt hozzákezdene, 
vizet önt bele.

— Mi az, — kérdi tőle a szomszéd­
ja — miért önt maga a levesbe 
vizet?

— Mert biztosan el van sózva.
— Honnan tudja, hiszen még nem 

is kóstolta ?
— Ajjé, — legyint Kohn — isme­

rem én mái* a Blaunét, három olyan 
csúnya lánya volt, mint az éjszaka és 
mind a hármat elsózta.

»
Egy ur mindennap bement egy tra­

fikba és vett tiz szivart. így ment ez 
éveken át, végül is a trafikos 
nem állhatta meg és igy szólt:

— Uraságod annyit költ .szivarra, 
hogy abból már egy házat vehetett 
volna,

A dohányos ur ránéz és megkérdi:
— Maga dohányos?
— Nem.
— És van háza?
— Nincs.
— Na nézze meg ezt a szemben- 

levő négyemeletes házat, az az 
enyém,



1O V A S Á R N A P 1939 május 28.

M á j u s
2 8  V A SÁ R N A P

Pünkösdvasárnap

2 9  HÉTFŐ
Pünkösdhétfő

30 KEDD
A. Sz. Janka, Nándor

31 SZERDA
K. B. A , Petronella

J u n l u s
1 CSÜTÖRTÖK

Pamíllius

2 PÉNTEK
E razm us. A n iw

3 SZOMBAT
Klotild

A nappal tartania junius 3-án: 15 óra 
41 perc, a hót folyamán 9 perccel nő. — 
A hold fényváltozása: holdtölte junlus 
2-án.

H ő s ü k  n a p ja
Május 21-én Budapest székesfővá­

ros törvényhatósága kegyeletes ünne­
pélyt rendezett a Hösök'Emlékkövé­
nél. Az ünnepségen a kormány a 
felsöház, a tábornoki kar, Pestvár­
megye, a rendőrség, a Vitézi Rend 
k Jdöttei és óriási közönség vettek 
rc«7,t, A kormányzó képviseletében 
vitéz Sónyi Hugó tábornok, a hon­
védség főparancsnoka jelent meg. 
Képviseltette magát a biboros-her- 
cegprimás is.

A kivonult csapatok megszemlélése 
után, vitéz Sónyi tábornok elhelyezte 
a kormányzó babérkoszorúját a Hő­
sök Emlékkövére, majd a testületek 
helyezték el a koszorúikat.

A Hősök Emléknapját az egész or­
szágban megünnepelték. A legkisebb 
falu lakói is szeretettel áldoztak el­
esett véreik dicső emlékének.

A pápa magyarul üdvözölte a 
magyar zarándokokat. XII. Pius 
pápa a május 19-iki általános ki­
hallgatáson fogadta a magyar egye­
temi ifjúság római társasutazásának 
hatszáz tagú csoportját. A Szentatya 
először magyar nyelven üdvözölte a 
magyar ifjakat és hozzátartozóikat a 
következő szavakkal:

— Dicsértessék az Ur Jézus Krisz­
tus! Isten hozott benneteket, drága 
jó magyar gyermekeim.

A pápa ezután német nyelven foly­
tatta és kijelentette, hogy az egye­
temi ifjúságnak három alapelvet kell 
szem előtt tartania: az istenfélelmet, 
az igazság tiszteletét és az emberi 
méltóság megértését. A Szentatya az­
után a következő magyar szavakkal 
búcsúzott el a magyar zarándokoktól:

— Éljen Szent Istvám országa, 
éljen Mária országa, éljen Magyar- 
ország.

A magyar egyetemi hallgatók és 
Hozzátartozóik lelkesen megéljenezték 
a Szentatyát.

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen tisz­

telt előfizetőinket, akiknek előfizetése 
május hó 31-én lejár, hogy a csatolt 
befizetési lap felhasználásával az elő­
fizetési dijat szíveskedjenek beküldeni, 
nehogy a lap küldésében fennakadás áll­
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK: 
Negyedévre 1 I*
Félévre 2 P
Egész évre 1 P

A VASÁRNAP kiadóhivatal ft-
Budapesl, V.» üáthorj utca 24.

Ifj . v itéz  nagybányai H orthy  
M iklós brazíliai m agyar követ. A
Kormányzó Ur a külügyminiszter 
előterjesztésére ifj. vitéz Horthy 
Miklósnak a rendkívüli követi és 
meghatalmazott miniszteri címet 
adományozta és őt a rio de janei- 
rói magyar királyi követség veze­
tésével és a Brazíliai Egyesült 
Államokban való képviselettel kö­
veti minőségben megbízta.

Albrecht királyi herceg alezredes. 
A Honvédségi Közlöny legutóbbi 
száma a következő legfelsőbb kéz­
iratot közli1:

Kedves vitéz Albrecht királyi 
heroeg!

Az elmúlt hónapokban lefolyt — 
és elcsatolt területeink részleges 
visszanyeréséhez vezetett — ese­
mények alkalmából tanúsított, pél- 
daadóan hazafias magatartásának 
elismeréseként Fenségedet a ma­
gyar királyi honvédség szolgálatom 
kívüli viszonyában, a gyalogságnál 
alezredessé kinevezem.

Kelt Budapesten, 1939 május 
12-ik napján.

Horthy s. k. 
vitéz Bartha s. k.

Leleplezték Szabolcska Mihály 
szobrát Ókécskén. Vasránap, május 
21-én leplezték le Ókécskén Sza­
bolcska Mihály szobrát. Az ünnepsé­
gen a kultuszminisztert Jalsoviezky 
Károly államtitkár képviselte, jelen 
volt még Fáy István főispán, Endre 
László alispán és az előkelőségek 
sorában számos magyar város is kép­
viseltette magát. A szoboravató be­
szédet Ravasz László református 
püspök mondotta, aki beszédében 
hangsúlyozta, hogy Szabolcska Mi- 
hály az igazi magyarságnak volt' igaz 
költője. A szobor talapzatára a kor­
mány, az irodalmi egyesületek, tör­
vényhatóságok és az egyházak kikül­
döttei helyeztek el koszorúkat. A 
Falu-Gazdaszövetség díszes koszorú­
ját Szabó Sándor dr. elnöki tanács­
tag, ny. főispán helyezte el.

Újabb nagyarányú valuta- 
sibolásról rántották le 

a leplet
A valiufcaügyészség detektivjei két 

hét óta egy nagyszabású valutasibo- 
lási ügyben nyomoznak. A detektí­
vek napokon át figyelték a Magyar- 
Szlovák Bank igazgatóját, Vágó La­
jost, akiről megállapították, hogy 
először Pozsonyon, majd Párison és 
Londonon keresztül huzamosabb idő 
óta tiltott valuta- és devizaüzleteket 
bonyolít le. Azt is megállapították, 
hogy manipulációikban Weisz Hen­
rik, a bank könyvelője volt a segítő­
társa. Mikor a nyomozás során elég 
terhelő adat gyűlt össze Vágó és 
Weisz üzelmeinek bizonyítására, a 
detektívek előállitották őket a valuta­
ügyészségre, majd lefoglalták a bank 
könyveit, levelezését s annak ered­
ményeképpen uj'aibb előállításokat esz­
közölték. így kerültek a valutaügyész­
ségre Rácz Simon tőzsdeügynök, 
Brunner János banktisztviselő és 
Vágó Béla gabonabizományos.

Az eddigi megállapítás szerint csu­
pán áprilisban ötszázezer pengő ér­
tékű valutát és pengőt, ajánlottak ki. 
Ezzel egyidejűleg elfogtak a detektí­
vek egy négytagú, futáré söpör tót. 
amely luxusautón érkezett Belgium­
ból Magyarországra. Ebbe az autóba 
beépítve egymillió pengő értékű ara­
nyat., valutát és ékszert, akartak ki­
csempészni, a detektívek azonban 
megakadályozták a nagyszabású si- 
bolást és a társasé,got az ügyészségre 
állították elő, őrizetbe vették őket. 
az értékeket pedig lefoglalták.

A bank könyveinek újabb átvizsgá­
lása alkalmából számos újabb elő­
állítást eszközöltek,

í té le t id ő
v ilá g s z e r te

A májusi eső aranyat ér — 
ta rtja  a népi közmondás, azonban 
az idén sokkal többször gondo­
lunk a másik közmondásra, amely 
szerint jóból is megárt a sok. A 
hetek óta tartó és nagyon sok 
esetben jéggel járó esőzés súlyos 
károkat okoz, a Felvidéken pedig 
komoly áradásoknak vált okozó­
jává. Különösen az Ipolyvölgyben 
okozott nagy áradást az eső; itt 
körülbelül tízezer holdnyi terület 
került víz alá. Kiöntött a Sajó és 
a Hernád is és mindenütt súlyos 
károsodást okozott.

Sovány vigasz, hogy nemcsak 
nálunk, hanem Európaszerte, sőt 
Amerikában is hasonló ítéletidő 
pusztít.

Országzászlóavatások. Párkány 
község felszabadulásának emlékére 
országzászlót állított, amelynek va­
sárnap, május 21-én történt felava­
tásán több mint tizenötezer főnyi kö­
zönség jelent meg. Porubszky Géza 
dr. képviselő mondott üdvözlő-, Ja- 
vőrnitzky Jenő miniszteri tanácsos 
pedig avatóbeszédet. — Ugyancsak 
vasárnap Ókécskén avatták fel a 
község országzászlóját. Hetessy Kál­
mán református lelkész ünnepi be­
széde után az országzászló nagybizott­
ság neveiben Széli Sándor iktatta be 
az uj országzászlót.

Tizenharmadik gyermek egy szol­
noki munkáscsaládban. Bíró István 
szolnoki MÁV-raktári munkás fele­
sége 42 éves korában május 13-án a 
tizenharmadik gyermekkel ajándé­
kozta meg 60 éves férjét. Biró István 
1911-ben nősült, feleségének azóta 
minden második évben született 
gyermeke, akik közül nyolc fiú.

Egy amerikai magyart és édes­
anyját halálos autószerencsétlen­
ség érte itthon. Kovács Mihály, 
az északamerikai Falton városból 
28 éves magyar származású ke­
reskedő, aki a franciaországi 
Cherbourgban szállt partra, édes­
anyjával gépkocsin Magyaror­
szágra igyekezett. Nem igazodott 
a magyarországi közlekedési 
rendhez és az ut jobboldalán ha­
ladt nagy sebességgel. Horvátjár- 
falunál gépkocsija összeütközött 
egy Becs felé haladó autóbusszal. 
A gépkocsi teljesen összetört. Ko­
vács Mihálynét holtan találták a 
kocsi roncsai alatt. Kovács Mi­
hály haldoklóit, amikor a mentők 
a magyaróvári kórházba akarták 
vinni, útközben azonban belső el­
vérzés és agyrázkódás következ­
tében meghalt. Az autóbusz uta­
sai közül hárman könnyebb sérü­
lést szenvedtek.

Az angol anyakirályné gépkocsi­
balesete. Mária özvegy anyakirályné 
gépkocsija május 23-án Wimófedoi! 
környékén összeütközött egy teher­
gépkocsival és felborult. A 72 éves 
anyakirályné zuzódásokat és ideg- 
rázkódást szenvedett, állapota azon­
ban nem ad aggodalomra okot.

Robbanás és tűzvész egy petro- 
leumíeiepen. Május 23-án délután 
hatalmas robbanás történt a Shell- 
kőolajfinomitó csepeli petróleum-ki­
kötőjében. Valószínűleg gondatlanság 
következtében kigytdt és felrobbant a 
telep egyik harminc, méter hosszú és 
tíz méter széles benzinmktára. A 
tűzhöz a főváros egész tűzoltósága 
kivonult, amely megfeszített munká­
val elejét vette a tűzvész elterjedésé­
nek. Oltás közben többen súlyos sé­
rüléseket szenvedtek.

Halálos játék. Kunezantmárton 
község határában két kisfiú tűzoltói­
éit játszott. Az egyik, Vad Sándor, 
felmászott az áramvezeték póznájára 
és megérintette a vezetéket. Teljesen 
szénné égett.

A szép m agyar beszéd győz­
te se : e g y  debreceni diák. A
Vasárnap mindenkor tiltako­
zott minden olyan törekvés 
ellen, amely bármilyen célzat­
tal is, szembeállítani iparkodott 
a magyar vidéket az ország 
büszkeségével, a legszebb euró­
pai fővárosok egyikével, Buda­
pesttel. Természetes azonban, 
hogy ettől függetlenül is szo­
morúan kell elismernünk azt, 
hogy a végeredményben a fő­
városba felkerült vidékiek Bu­
dapesten elfelejtik a helyes és 
szép magyar beszédet és a pesti 
aszfalton egy egészen különö» 
magyar nyelv alakul ki teli ide­
gen kifejezésekkel, sokszor ide­
gen lelkiséggel és főként hely­
telen hangsúllyal, rossz kiejtés­
sel. A nyelv tisztaságának ere­
deti muzsikájának megőrzésére 
irányuló legjobb szándék is 
megtörik és bizony egy-két év 
múlva a legzamatosabb és leg­
tisztább magyarságu vidéki is 
pestiesen beszéli édes anyanyel­
vűnket. Ezt a tényt megdöb­
bentően igazolja a most lezaj­
lott középiskolai tanulmányi 
verseny eredménye. A közép- 
iskolások sorában rendezni szo­
kott tanulmányi verseny tár­
gyai közé igen helyesen az idén 
felvették a szép magyar beszé­
det is. A versenyből, amelyen 
természetesen tulnyomórészben 
pesti iskolák törekvő és de­
rék növendékei vettek részi, 
egy vidéki ifjú, a debreceni re­
formátus gimnázium tanulója 
került ki elsőnek.
Halálos Ítélet a Kúrián. A Kúria 

május 17-én tárgyalta Laczi Ferenc 
többszörösen büntetett kecskeméti 
rablógyilkos fellebbviteli ügyét. Laczi 
Ferenc 1935 december 31-én éjjel 
élesre fent baltával meggyilkolta öz­
vegy Mészáros Vendeíné kecskeméti 
lakost, majd a vagyonos öregasszony 
értékeit elrabolta. A kecskeméti tör­
vényszék kötél általi halálra Ítélte a 
vádlottat, a budapesti tábla az ítéle­
tet megváltoztata és életfogytig tartó 
fegyházbüntetést szabott ki Laczi Fe- 
rencre. A Kúria most a törvényszék 
Ítéletét visszahelyezte hatályába és 
kötél, általi halálbüntetést szabott ki.

Jó hangszeren játszani a legnagyobb 
élvezet. Elsőrangút igazán olcsón Remé­
nyt országos hírű hangszertelenéu vásá­
rolhat: Budapest. VI/1C. Király-utca 5S— 
GO. Kérjen díjmentes, öl. számú árjegy­
zéket.

SPORTHÍREK
Az elmúlt hét legnagyobb sport- 

eseménye a Ferencváros szegedi 
arányú veresége volt. A szegediek 
nem is egészen váratlanul legyűrték 
a bajnokságra törő Fradit. Most az 
Újpestnek 3 pont előnye van. s baj­
noksága már aligha veszélyeztethető.

Érdekes volt a párbaj tőrbaj nekság 
eldölése is. Azt is az UTE csapata 
nyerte meg a honvédtisztek és a 
BEAC előtt.

A magyar hokkizók Mé.metorszóa- 
ban 3:0 arányú vereséget, szenvedtek. 
Ez az eredmény azonban tisztesará-
n.vu, mert Németország, India után, 
a világ legjobb hokkizó nemzete.

Kattovicebep Gyen.es két ízben IS 
győzött a legjobb lengyel rövid táv - 
futók ellen.

Kaunasban (Litvánia) a kosár­
labdázók eu.rópabajnoki versenyén az 
olasz csapat 37:21-re győzte le a 
mieinket.

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s  I
a legmagasabb napi áron :

S z ig e t !  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
B udapest, IV. K ecsk em éti-u tca  9 i

Gyen.es
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R övid
tö rténet A SÁRGA RÓKA

Fordította: VÉCSEY LEÓ
Tar-Chung-Kui, a lárvaarcu kifiai 

milliomosfiu, távolbanéző, egykedvű 
tekintettel ült az európai negyed 
kávéházának terraszán s azon gondol­
kodott, honnan lehetne sürgősen száz 
angol fontot szerezni. Néhány órára 
kellene csak ez a kölcsön, mert tiszte­
letreméltó anyja biztosan elküldi fiá­
nak a segitséget, amit kért tőle. Az 
elmúlt éjszaka minden pénzét elköl­
tötte és tiszteletreméltó, de szigorú 
atyjához nem fordulhatott újabb 
zsebpénzért.

A mindig gondtalan jólétben élő 
kínai fiatalember először érezte azt, 
mit jelent, ha nincs pénze az ember­
nek. A szállodaszámlája is kifizetet­
len, erre sincs fedezete, amit a kávé­
házban fogyasztott és errefelé, Hong­
kong európai negyedében, még arra 
sem számíthatott, hogy ismerőssel ta­
lálkozik, akitől baráti kölcsönt kér­
het A kávéházi terrasz majdnem 
üres volt körülötte, csupán néhány 
asztalnyi távolságban ült öt fehér- 
arcú, komor tekintetű angol ur, akik 
suttogva és összebújva tanácskoztak. 
Volt köztük idősebb és fiatalabb, 
össze-vissza és időről-időre apró, se- 
lyempapirba burkolt csomagokat vet­
tek élő a mellényzsebükből s figyel­
mesen, nagyi tóüveggel vizsgalgatták 
azok tartalmát. Tar-Ohung-Kui nem 
is sejtette, hogy az öt idegen keleti 
brilliánskereskedő és a könnyű se- 
lyempapirburkolatban vagyont érő 
gyémántkövek húzódnak meg.

A fiatal kinai csak akkor figyelt 
fel, amikor éles tekintete észrevett 
valami szikrázva csillogó, apró go­
lyócskát, amely nesztelenül gurult az 
idegenek asztalától feléje a padlón és 
az ő asztala lábánál pihent meg. A 
következő pillanatban Tar-Chung- 
Kui, mintha cipője zsinórját igazí­
taná meg, lehajolt és amikor fölegye­
nesedett, már a tenyerében volt a 
szintjátszó óriás gyémánt. A másik 
asztalnál nem vettek észre semmit. 
A fiatal kinai nem akart lepni, neki 
pillanatnyi kölcsönre volt szüksége s 
egyetlen másodperc alatt kész volt az 
elhatározása. Maga elé húzta a kávé­
házi asztal közepén álló cukortartót, 
az ezüstszin fogóval ügyesen félre­
lökte a kockákat és beleejtette a szik­
rázó gyémántkövet, ami egyszerre el­
tűnt.

Az idegenek asztalánál ekkor hirte­
len lárma támadt. Az egyik idősebb, 
fehérfejü angol ur felugrott:

— A körtegyémánt! — kiáltotta 
rémülten. — Eltűnt! Hol van? A leg­
drágább kő hiányzik . . . Üres a pa­
pirburkolat!

A többi angol ur is felugrált. Vil­
lámgyorsan körülnéztek a padlón, a 
székek alatt és a többi asztalok körül. 
A terraszon azonban nem ült más, 
mint. Tar-Chung-Kui. Egyszerre öt 
fürkésző éles szempár meredt a fiatal 
kínaira, aki zavarában nagyot nyelt.

— A brilliánsom! — üvöltött az 
angol ur. — Most nyelte le, láttam . . . 
Rendőr! . . .

A kávéházi terrasz abban a szem- 
pillantásban benépesedett. Alkalma­
zottak rohantak elő, az utca felől a 
kiváncsiak százával tódultak be és ha­
marosan előkerült a gumibotos, sisa­
kos idegen rendőr is.

Tíz perccel később Tar-Chung-Kui 
a kerületi rendőrfelügyelőség hivatali 
szobájában volt, ahol a fehérfejü gyé- 
mántkere8kedő izgatottan és lelken­
dezve magyarázta:

— Ez a sárga kutya ellopta a leg­
szebb gyémántkövemet . . . Láttam, 
amikor a szájába kapta és lenyelte.

A kinai hideg, keleti nyugalommal 
tagadban megrázta a fejét. Szóra sem

érdemesítette a sértést és a súlyos
vádat.

— Ha lenyelte, akkor a gyomrában 
van — állapította meg száraz hangon 
a rendőrfelügyelő. — Ha pedig a 
gyomrában van, akkor megnézzük.

Nem sok idő múltán azonban a 
rendőrorvos vállvonogatva lépett ki a 
röntgen-kamrából:

— Ennek a kínainak a gyomrában 
nincs semmiféle drágakő — jelentette 
ki határozott hangon. — Ez valami 
tévedés lehet.

Akkor aztán Tar-Chung-Kui előtt 
kihirdették, hogy szabad. Bocsánatot 
is kértek tőle. Az angol gyémánt- 
kereskedők szitkozódtak és dühöng­
tek. Egymást kezdték gyanúsítani. . .  
A fiatal kinai a kapu előtt, az utcán, 
nyugodtan rágyújtott egy cigaret­
tára:

— Szabad beszélni nekem is?
— Hogyne, hogyne! — hüledezett 

a károsult gyémántkereskedő. — Mi 
az ön véleménye, hová tűnt a bril- 
liánskő?

Tar-Ohung-Kui messze kifújta a 
füstöt:

— Minden titok megoldásához a 
türelmes és megfontolt gondolkozás 
vezet. — mondotta. — Önök, ango­
lok, átvilágítottak csodálatos szemű 
gépükkel, mi azonban itt keleten a 
gondolatainkkal világítunk át az agy­
velő ködén . . .

— Száz fontot adnék annak, aki 
megtalálja a körtegyémántot. — jaj- 
veszékelt a kereskedő. — Száz font 
jutalom! . . .

A kinai felfigyelt:
— Rendben van! — jelentette ki 

hirtelen. — Én meg tudom mondani, 
hol keressék.

— Ohó, hohó! — harsogta diadal­
masan a gyémántkereskedő — most 
elárulta magát! Valahol a kávéház­
ban eldugta a gyémántkövet. Men­
jünk csak vissza a terraszra!

Az Öt angol ur közrefogta Tar- 
Chung-Kuit és visszamentek a kávé­
házba. A rendőrfelügyelő és emberei 
érdeklődve követték őket. Megkezdő­
dött a nagy kutatás, össze-vissza for­
gatták a bútorokat, fölemelték a 
szőnyeget, nagyitóüveggel szimatol­
ták végig a padlót, de mindhiába.

Az eredménytelen kutatás után a 
rendőrfelügyelő odalépett a fiatal 
kínaihoz, aki -mozdulatlan, lárvaarccal 
figyelt.

— Megkapja a száz font jutalmat 
és semmi baja sem történik. Csak 
mondja meg végre, hol van az a bril- 
liánskő?

Tar-Ohung-Kui hidegen bólintott:
— Én csak azt tudom megmondani, 

hol kell keresni. Vagyis, hogy hol le­
het. Hozzák ide a kávéház összes 
cukortartódobozait . . .

A rendelkezést pillanatok alatt vég­
rehajtották. Izgatott kezek hordták 
össze a cukortartókat, fehér papír­
lapra borították ki azok tartalmát és 
a hetedik vagy nyolcadik dobozból 
diadalmasan szikrázva, valóban elő­
került a brilliánskő.

— Itt van! Megvan! — üvöltött fel 
a gyémántkereskedő. — Tessék a 
száz font!

A rendőrtisztek és detektívek ösz- 
szesugtak:

— Hogy csinálta ezt? — kérdezték.
Tur-Chung-Kui hangtalan, hideg 

ázsiai megvetéssel válaszolt:
_A világitó gondolat mutatta meg

az utat . . .  Az angolok asztalán nem 
volt más, mint a cukordoboz és a 
tiszteletreméltó urak mindenütt, ke­
resték, a padlón, a szőnyeg alatt, az 
én gyomromban, egymás zsebében,

csak éppen ott nem nézték meg, ahol 
volt: az asztalon levő cukordobozban.

*
Aznap éjjel újra hatalmas mulat­

ság volt Hongkong villanyfényes, 
forró, brilliánsként szikrázó mulató- 
világában. És harmadnapra a fehér- 
hajú gyémántikereskedő címére száz 
font és másfél shilling érkezett a 
postán. Feladóként titokzatos néiv 
szerepelt, csak annyi: „Sárga Róka“. 
És a feladó „magánközleményeire“ 
szánt helyen nem hiányzott a magya­
rázat sem. amely közölte, hogy a száz­
fontos jutalmat csak kölcsönnek te­
kintették és a másfél shilling a meg­
felelő kamatot jelenti a kölcsönösszeg 
után. S hozzátette azt is, hogy a 
„Sárga Róka" kifejezés sokkal talá­
lóbb a feladó megjelölésére, mint a 
„Sárga kutya". Maga a „Sárga Róka" 
szíves-örömest segítségére siet a fe­
hér uraknak, ha a világitó gép he­
lyett világitó gondolatokra lenne 
szükségük. . .

Tar-Chung-Kui, a „Sárga Róka", 
azóta félelmetes hirü detektív a kör­
nyéken , t «

c/1 m i kö ltő in k
Piros pünkösd napján...

Piros pünkösd napján 
Felvidul a lelkem,
Ha illatos puszták 
Ébredését nézem.
Virágzik a kalász 
Hullámzó tengere,
Zizegöen, susogva . . .
S lelkem dalol vele.

Piros pünkösd napján 
Felvidul a lelkem,
Ha a búzavirág- 
Kék szemedet nézem . . .
Benne csillog szived 
Minden álma, vágya.
Te vagy életemnek 
Pünkösdi rózsája,
Kökény szemű lányka!

IFJ. TÓTH PÁL 
(Kardoskut)

Hogyha bevonulunk. . .
Hogyha bevonulunk 
Kincses Kolozsvárra,
Minden magyar lánynak 
Lesz magyar babája. 
Csókratermett szája 
Száz csókot kap rája,
Hogyha bevonulunk 
Kincses Kolozsvárra.

Hogyha bevonulunk 
Kincses Kolozsvárra,
Szebb napok virradnak 
Minden magyar lányra. 
Magyar csárdást járja,
Huszár lesz a párja:
Hogyha bevonulunk 
Kincses Kolozsvárra.

Ifj. HAJBA SÁNDOR 
(Sárbogárdi

Tavaszkirályfit várom én
A kertek alatt díszes ruhában
Tavaszkirályfit várom én.
Tudom., ha eljön, átölel lágyan
S ezer virágot szór elám.

Ta.vaszkirályfi szeret majd engem.
Sétákra hív, belém karol
S-a napsugaras, tarka mezőkön
Szerelmesen velem dalol.

És élmélázunk a lombok alatt,
Én csókra tartom majd a szám,
S lelkem betelik ezer gyönyörrel: 
így nem szeretett senki tán.

.4 régi ifjú  s a téli álmok
Sebet ejtettek szivemen . . . 
ölelj át forrón Tavaszkirályfi 
S nekem nem kell más szerelem..

SERÁK MARGIT

kis gyermeket nem 
hiába nevezik angyal­
kának. „Angelosz"  
görög eredetiben azt 
teszi, hogy „küldött4

Egy más világ küldötte az. 
Egy más világé, melynek isme­
retlen delejes hatása sugárzik a 
gyermekarcból, gyermekszemből 
azokra, akikhez küldve lett A 
gyermek szemében van néha bi­
zonyos kék sugárzat, mely bű­
völő erővel bír; amely beszélni 
tud; s azt a szint elveszti a szem, 
mikor beszélni megtanul az ajk; 
ez a sajátszerü kék szivárvány 
csak a gyermek-szemekben ész­
lelhető.

(Jókai Mór gondolataiból.)

X X .  S Z A Z A D
M ó ra  L ászló  versei

Kedves, meleg és értékes könyv­
fekszik előttünk. íróját nem kell 
lapunk olvasóinak bemutatnunk. 
Apa, anya, gyermek, testvér 
egyaránt ismeri, hiszen egymás 
szeretetét olvassa tőle; a haza 
féltését érzi gondolataiból, s a 
magyarok Istenébe vetett erős 
hit tüzel a soraiból. Költészete 
üdit, mint a szines rét, s felemel, 
mint a csillagos égbolt. Változa­
tos, mint a magyar öröm és fáj­
dalom örök küzdelme a lelkek 
harcában, szivek érzésében és 
akaratok előretörésében.

Magyar könyv izig-vérig. Le­
vegőjében az ősi bánat dacos reb- 
benése, földjén a ma rendületlen 
bizalma, egén az ezeréves magyar 
hit töretlen jövője. A ma könyve 
minden sorában. A XX. századé. 
Az, amire legjobban szükségünk 
van, hogy jók, megértők, bizako­
dók és erősek lehessünk és ma­
radjunk.

Szivesen és szeretettel ajánljuk 
lapunk olvasóinak figyelmébe a 
csinos kötetet. Megértő testvér és 
jóra ösztönző barát tér be vele a 
családjuk körébe. Kedves vendég, 
aki feledhetetlen órákat szerez, s 
akit nem engednek tovább: a csa­
ládban öröködig, biztosak va­
gyunk benne.

Móra László verskötete meg­
rendelhető a szerzőnél: Budapest,
III., Domoszlói-u. 20.

M. J.

NINARKPOÖJSSAPDPÜ
Ha ennek a betűcsoportnak min­

den harmadik tagját összeolvassuk 
— a helyes betűtől kiindulva, — 
egy nagy ünnep nevét kapjuk.

A levelezőlapra irt megfejtéseket a 
Fasdnuzp szerkesztőségének címére 
(Budapest, V., Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tíz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtéseket nem veszünk 
figyelembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes megfejtést küldenek, 
előfizetőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményét a 25-ik 
számban közöljük. A 19-ik számban 
közölt Találja ki! megfejtése:

Felvidéki magyar házak.
Beérkezett huszonnégy helyes meg­

fejtés.
Jutalomkönyvet küldtünk:

Gecse Bertalan (Macoir ,
előfizetőnk címére.
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Kérdés: Egy falusi borbély, aki m un­
kád! Ját természetben. kapja, kötóles-e 
liszt forgalmi adót fize tn it (T. Gy,, Ko- 
ttydr.) —  Felelet: Igen, m ert csak azok 
az iparosok mentesülnek a lisztforgalmi 
adó fizetése alól, alkik mezőgazdasági 
célt szolgáló tevékenységet fejtenek ki.

Kérdés: Akácfát ültettem  a tanyatelek 
körül, a szomszéd mesgyéjétöl l  méter 
távolságra. .4 szomszéd eltávolításra hí­
vo tt fel. Jogos-e a követelése? (Hü ol­
vasó. Xaffyszénds.) —  Felelet: Hu az 
akácfák  a  szomszéd telek rendes hasz­
n á la tá t nem zavarjétk, úgy véleményünk 
szerin t a szomszéd telek tulajdonosának 
az akácfák eltávolítására vonatkozó kö­
vetelése nem jogos. Mindenesetre az á t­
halló ágaknak a levágására a szomszéd­
nak joga van, ha ö n  ennek felhívásra 
senn tenne eleget

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Ifj. H. Gy. Nagybátony. Köszönjük 

8. fáradozását, de — hely hiányában — 
nem tudtuk közzétenni — D. J. Csurgó- 
pagyniarton. Elbeszélésére később kül­
dünk választ. Versét a közlendők sorába 
Iktattuk. Népszínműve jó nyelvezettel 
s meglepő színpadi tájékozottsággal ké­
szült munka. Átlagos közepességiinek 
mondható, régifajta népszínmű. A mai 
falu  sok-sok problémájából alig ölel fel 
valamit. Azt is alig érinti. Témája, a 
jómódú gazda s a szegényebb közötti 
éles társadalm i ellentét, minden régi 
népszínmű vesszőparipája volt. Ma csak 
rendkívüli lélekelemzéssel és meglepő 
fordulatokkal tölthetne be egy egész 
estét. Ezek azonban hiányzanak. S 
amennyiben egy közülök — a leány 
10.000 pengős hozománya — mégis 
megvan, a  lehető legjobban hátrá lta tja  
a  darab  hatását. Szerző önmagának 
mond ellent vele. A végk ife jle t egyik 
esetben mégis a dús hozomány dönti el.
A népszínmű írójától mást, újabbat, 
maibbat várunk. Hisszük is, hogy sike­
rü ln i fog* neki. — Ifj. Gy. S. Dráva- 
esehi. Versöe — term észetiéi; ldőfcei — 
reméltem ; volna — élőt; k a p u to k a t — 
ig á t ;  tűztem  —  szivemmel; fájdalom, 
ezek nem rímek. A versírásnak is vau­
nak elsa játítható  szabályai, tessék azo­
k a t megtanulni. — V. L. Egyetlen vers­
ből nem tudunk Ítéletet mondani. Küld­
jön még néhányat — Ifj. T. P. Kardos­
a t -  Versei jók. — K. ,J. Kékesd. „R a­
gyog a sok csillag" cirnü versét alkalom- 
adtán  közzétesszük. — Sz. J . Győr. 
Kedvet verselnek sorát ejtjük. — * T. 
M. Mohács. Az Ön előfizetése szeptember 
hó 30-ig van rendezve. — N. Gy. Nagy- 
fcilaj. Április 30-lki számunk közölte 
>3 irágos dombtetőn" című versét.

GABONATŐZSDE
Készárupiac. Bnza: tlszavidékl 77 

Kg-os 19.90—20.15, 78 kg-os 20.10—20 35, 
70 kg-os 20.30—20.fw. 80 kg-os 39.46— 
20.05, fejérmegyei 77 kgos 19.95—20.15, 
78 kg-ós 20.1.5—20.35. 70 kg-os 20.3,5—
20.5.5, 80 kg-os 20.45—20.05, felsőtiszai 
77 kg-qs 19.70—20, 78 kg-os 19.00—
20.20, 79 kg-os 20.10—20.40, 80 kg-os 
20.20—20.50, Duna-tiszaközl 77 kg-os 
10.70—19.05, 78 kg-os 10.90—20.15. 79
kg-os 20.10—20.35, 80 kg-os 20.20—20 4.5 
dunántúli 77 kg-os 10.85—20.10, 78 kg-os 
20.05—20.30, 70 kg-os 20.26—20.50, 80 
kg-os 20.35—20.60; rozs pestvidéki 13.40 
—13.70, más származású 13.70—14; ta ­
karm ányárpa 'e lső ren d ű  16.85—17 10- 
sörárpa kiváló 3p. 60—21.25, príma 19— 
10..50: zab elsőrendű 22.20—22.<50, közép- 
minőségű 22—22.10; ujtejigerl tiszántúli 
16.4.5—16.60 pengő métermázsánként.

H atáridőspiac. Rozs Júniusra 12.80_
12.82; tengeri júliusra 17.02—17 03 
augusztusra 17.20—17.25 P mm-ként.

Magplae. Arak helyt vidéki vasútállo­
más 100 kg-ként minőség sze rin t: szö-
eaösbükköny 36—38, muharmng 22_
28.50, köles, feíhér 18—22. köles, vörös 
18—10.50, tökmag. nagy 27—28. tökmng. 
kicsi 23—24. tökmag, dohos 22—22..50, 
V ik tó ria  borsó 18.50—10, uradalmi kék

Nyofiiatűtt az Európa Irodalmi

521 
360. 
189—209,

mák 130—136 pengő.
Takarmány. Réti széna Ila  5.50—7,

l i l a  3—5, lucernaszéna 9—10.50, rozs- 
szalma 3.40, buzaszahua 3.60 P méter- 
mázsánként.

Abraktakannány. Árak métermázsán 
ként, kicsinyben Budapesten: árpakorpa 
14.80, borsóhéj 20.10, buzakorpa 14.40— 
15, buzataknrmáuyliszt 17—17.50, napra- 
forgópogácsa 15—15.50, kókuszpogúcsa 
14—14.50, repcepogácsa 12—12.50, len- 
magpogácsa 16—16.60, szárított répasze­
let 12.50, rozskorpa 14, nieláez 10.50, 
halliszt 45 P.

Tcnyészmarhák és jánnosökrök. Árait 
la  belföldi jármoeökőr (tarka) és beáll! 
tan i való tinó 54—58. In belföldi jártnos- 
ökör (fehér) és beállítani való tinó 56— 
60, IV2 éves üsző 50—56, ÍV? éves tinó 
50—55, fiatal, friss fejős tehén 75—95 
fillér kg-ként.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban 
bika, magyar Ha 44, ta rka, la  53—57, 
11a 45—52, I l l a  36—44, ökör, magyar 
Ida 47—62, l i l a  33— 44, ta rka la  71— 
75, I la  50—66, I l l a  33—48, tehén, tarka, 
extrém 71, la  61—68, I la  46—60, I l l a  
33—44. növendék 34—65, kicsontozni való 
25—32 fillér kg-ként.

Borjú. Árjegyzés élősúlyban: la  94— 
98, kivételes 100, I la  84—93, I l l a  74— 
80 fillér kg-ként.

Ló. Á rak: csikó 60. lyás kocsi ló (nehéz 
nyugati fa jta )  365—750, igás kocslló 
(könnyű nyugati fa jta )  260—575, a lá­
rendelt ló 40—240, vágó ló  20—220 P 
darabonként.

Juli. Külföldnek megfelelő la  fiatal 
ürü darabonként 50 kg súlyban 44—48. 
la  fia tal bárány páronként legalább 80 
kg súlyban 50—55 fillér kg-ként, etetés- 
ita tás után gazdaságban mázsáivá, 3 kg 
sulylevonással.

Sertés. Uradalmi zslrsertés páron 
ként 340 kg-on felül 102—104. 340 kg-on 
alul 98—101, szedettsertés. la Í>S—1<> 
Ha 92—96, silány min. 80—88. öregser­
tés. la  84—87. H a 72—82. tőkesertés 93 
98. angol sonkasertés H a 84—92 fillér 
kg-ként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 130—148, sózott 180—200, füstölt 
180—240, háj 148—160, tepertő 160— 
220. sertészsír helybeli 144—160 fillér 
kg-ként.

Nyersbőr. M arhabőr minden súlyban, 
magyar 110, ta rka 120 fillér. Bivalykor 
55—60, borjubőr, hosszú lábbal 145— 
155, rövidlábas borjubőr 155—165, birka- 
bőr 60, báránybőr 75—85 fillér zöldsuly- 
ban kgjként.

Vad és vadhús, ő z  gerinc 400—500. 
comb 220—260, többi része 30—100 fillér 
kg-ként.

Halpiac. Harcsa, nagyság szerint 200
-400, csuka 160—300, ponty 120—200. 

kárász 120—140, compó 120—140 fillér 
kg-ként.

Baromfi és tojás. Étőbarom fi: Tyuk 
240—409, csirke, rán tani való 120—220, 
sütni való 170-309 fillér darabonként;
— Leölt baromfi: Tyuk 150—200, csirke, 
rántani való 260—450, sü tn i  való 220— 
400, ruca újdonság, 200—240, bizolt 
150—260, lúd uldonság 190—220. bízott 
150—200, pulyka bízott 120— 180. lib a ­
máj, nagy 600—1000, kicsi 300—700 
fillér kg-ként. Tea tojás 10 darabig 7— 
9. főzőtojós 6—7. apró 6—7 fillér dara 
bonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30, le­
fölözött tej 10—12, alud tte j 80—100. te j­
szín 180—220, te jfel 110—120 fillér lite 
rémként. Centrifugált vaj 320—4150, főző­
vaj 280—320, tehéntúró sovány 60—80. 
juh túró 160—200. kevert, t.uró 140—180, 
juh sa jt 200—240, trappista 200—260 
fillé r kg-ként

Zöldség. Sárgarépa (újdonság) 6—16 
csomónként, petrezselyem 2—16 csomón­
kéul, kevert zöldség 18—24, zeller 30— 
56, kalarábé (újdonság) 4—20 da rab la, 
karfiol (újdonság) 100—150. vöröshagyma 
makói 20—28. közönséges 16—24, fok 
hagyma 20—40, savanyított káposzta 18 
—20, kelkáposzta (újdonság) 28—46. fe­
jessaláta 2—6 darabja, torma 40-120  
burgonya újdonság .48—80, (Jillbabn 12
15. őszi rózsa 11—12, nyári rózsa 13
16, Ella 9—12, kifli 24—30, tömör csi­
perkegomba 120 -240, szekfügomba 1-ki 
—200, szárítóit. 400—800, uborka, nagy. 
salá tának  való 70—100, zöldpaprika’ 
ap ró  hegyes 1 0 -2 4  d a rab ja , nagy (ölteni 
való 30—60 darabja, tök, főző 100 -160, 
zöldborsó hüvelyes 65—88. spárga, vas­
ta g  szálú  120 1.50, középszerű 6 ) 130
vékony 20—60, sóska 16—2.8, párái tisz­
títo tt 14—28 fillér kg-ként. Hőnaposretek 
csomónként 4—16 fillér.

Gyümölcs. Alma (nemes) 120- 220, 
szilvaiz 120 -Idő, gyíimölcsz 120— 300 
cseresznye újdonság 9 0 —200. dióból 101
- 509. mogyoróból 44o-48o. hé|azott 
mandula 440—609 fiii,sr kakén t

Fűszer és egyéb. Paprika, édes nemes 
■60. félédes h-’O—469. rózsa ."to­
rnák, kék 160—igo, pergetett méz 

köményin a g 200—320, szín-

ét Nyomdai Részvénytársaság körforgógépsU. (Igazgató:

szappan 96—120, közönséges 56 -97 fil­
lér kg-ként.

Bor. A Jégkár — az országszerte ked­
vező terméskilátások ellenére — a gaz 
(iákat a készletek ta rtásá ra  készteti, vi­
szont a kereslet megélénkült. Kommersz 
borok ára 3.5—3.7 fillér között mozog 
Malllgnndfokonkéni, helyenként azonban 
a 4.2 f illé rt is elérik. A kivitel megélőn 
kült.

Szesz. A szeszegyedáruságnál a forga 
lom az összes szeszfél eségekbon a múlt 
heti csendes keretek között mozgott, 
változatlan Arakon.

Gyümölcspálinka. A törkölypálinka 
3.75, sepröpálinka 3,75. szilvórium  
baraekpdlinka (minőség szerint) 10—11 
borpárlat, magasfoku ő.Sh. alacsonyfoku 
5.50, avinálási célokra 3.70- 3.80 pengőig 
terjedő áron kelt el 10.000 literfokonként 
(H l. táblázni szerint + .3 %  forgalmi 
adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára
Az első szám azt az összeget jóim  ti 
amelyet kapunk a banktól akkor, ha el 
adtunk idegen pénzt. A második azt 
összeget jelenti, amelyet nekünk kel! 
banknak fizetni, ha idegen pénzi vásnro 
lünk. Száz pengőnél többe keriil száz 
darab: Angol font 1600—1620: dollár 
340.75—344.75: kanadai dollár 332—33; 
holland forint 183.35—185.35 jiengő.
Száz pengőnél kevesebbe keriil száz da 
rab: Cseh korona 7.50—11.80: lengyel 
zloty 60—61.40; szorh d inár 6—7.50, 
francia frank 9—0.20; román len 2.60 
3.45; bolgár leva 3—3.60: olasz. Ura 
16.90—17.90; svájci frank 76.85— 77.7-'
pengő. Ezékhez az árakhoz még a Ma 
gyár Nemzeti Bank által megállapított 
-hivatalos felárak járu lnak

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, V. 28. Budapest, Fegy 

vernek, Monor, Páli, Poroszló. — 
Hétfő, V. 29. Bélaapátfalva, Eszter­
gom, Kunszentmiklós. Kedd, V. 
30. Cibakháza, Cigánd,- Csurgó, Du 
naföldvár, Fertöszentmiklós, Godisa, 
Kerekegyháza, Letenye, Mád, Rajka, 
Répceszentgyörgy, Szamosszeg, Tata, 
Zalaegerszeg, Zalaszántó. — Szerda, 
V. 31. Biharkeresztes, Tiszabercel 

Csütörtök, V. 1. Bodrogkeresztur, 
Gyoma, Nyírbátor, ónod, Sarkad, 
Somogyjád. — Péntek, VI. 2. Bara 
nyajenő, Tab. — Szombat, VI. 3.
Szakcs.

(Esetleges változásokért felelőssé­
get nem vállalunk.)

A ra n y - é s  e z ü s tp é n z e k
Ezüstpénzek: 1 d a ra b  egykoronás 36

f il lé r :  kél k o ro n ás  72 f il lé r ;  ö tkoronás 
1 pengő 90 fillér; régi egyforintos 95 
fillér.

14 karátos tömörarany grammonként
pengő 25 fillér.
Szinarany kilogramm ja 5800 pengő.
Szinezüst kilogrammja 95 (tengő.

B u < fq p e s f  / .
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VASÁRNAP, V. 28.
Szózat. Utána: Hanglemezek. 8.45:

Hírek. 9: Reform átus Istentisztelet. 10: 
Róni. kuth. istentisztelet. 11.30: Evangé­
likus istentisztelet. 12.20: Pontos idő. idő­
já rás  és vízállás. 12.30: <)(>erahúzl zene­
kar. 13.10: „Hősök napján". Vitéz So­
mogy váry Gyula megemlékezése. 
Hanglemezek. 15: Előadás. 15.45

ányztun*. 16.30: ,,A mármnrosl havasok 
slete". 17: H írek szlovák és ruszin nyél­
én. 17.10: 1. sz. regőscsapn t. 17.40:
Szent Á goston". 18.05: Részletek a 

Szabó l>ezső tiszteletére rendezett juhi 
leütni esi műsorából. 19.15: Hírek. 19.25: 
ránchanezek. 19.50: Sixirt.közleméu.u'ik. 
30: „H íres vitézek hndvezémk a nm- 
yar muzsikában". 21.10: Hírek, Irtőjá- 
ás. 22: Hangverseny Zenekar. 23.20: 

( ’igányzene.
HÉTFŐ, V. 29.

8: Szózat. Utána: Hanglemezek. 8.45: 
Hírek. 9: U nitárius istentisztelet. 10: 
Róni. kat.h. Istentisztelet. 11.15: Görög- 
kntholíkus istentIsztélét. 12.20: Pontos
idő. időjárás és vízállás. 12.30: Fúvós­
zenekar. 13.10: „ a magyar könyv". 
13.45: „Egy város modellt áll". 14.15: 
Hanglemezek. 15: „Vlláffhlradó". 15.15: 
Budai D alárda. 16.05: „H íres versek 
t itk a i" . 16.35: Cigányzene. 17: Hlrek
szlovák és ruszin nyelven. 17.45: Rródy

Schmldek Tlbsr l»4 Budaiért, ö-utea 12,
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BUDAPEST I.
Május 28, vasárnap d. u. S óra:

Időszerű gazdasági tanácsadó. 

Június 1, csütörtök d. u, 7 óra.:
Háztartási időszerű tanácsadó.

BUDAPEST U.
Május SO, kedd d. 7.25 óra.:

M ezőgazd aság i fé lóra .

Junius 3, szombat d. u. 7.30 óra:
M ezőgazd aság i fé lóra .

András volt ruszin miniszterelnök és
Rád.v Elemér dr. beszélgetése K árpáta lja  
húszéves küzdelméről. 18.15: Táncleme- 
7X»k. 18.50: „M ire való az állam". 19.15: 
H írek. 19.30: „A ranybánya". ' Szinnitl. 
Irta  Burányi Miklós. 21.40: Hírek, idő­
já rás . 22: Cigányzene. 23: Szalonzene. 
KEDD, V. 30.

12.10: Cigányzene. 13.30: Szalonaene.
16.10: Asszonyok tanácsadója. 17.10:
Boszkárt-zenekar. 18: „Séta Újpesten".
18.10: lengyel énekegyüttes. 19.25: Ci­
gányzene. 20.10: „a költő visszanéz 
ősei re’ ‘. (111. rész.) 20.40: Oper ah á zi 
Zenékar. 22: Ernst G laser hegedül. 
22.30: Jazz. 23.45: Részletek K odály: 
„H áry  János" c. daljátékából.
SZERDA, V. 31.

12.10: B alala jka zenekar. 13.30: Angot 
miivészlemezek 16.15: D iákfélóra. 17.10: 
M agyar nóták két zongorán. 17.45: Elő­
adás Rozsnyóról. 18.15: Szalouzenc. 
19.30: H araányl Kálm án emlékest. 22: 
Cigányzene. 23.20: Tánclemezek. 
CSÜTÖRTÖK, VI. 1.

12.10: Jancsin  Ferenc hegedül. 13: 
Katonazene. 16.15:, ,,A virágos házf\
17.10: „Huszonöt éve halt meg Faszty 
Árpád". 17.35: Cigányzene. 18 :,, A mikro­
fon előtt". 19: Előadás. 19.30: Operaházi 
előadás közvetítése. ..V arázsfuvola". Mo­
zart opera I. felvonása. 21: Cigányzeaie. 
32: Dohnányi Ernő keringő-átira talt 
zongorázza. 23: Hanglemezek.
PÉNTEK, VT. 2.

12.10: Postászenekar. 13.30: Cigány­
zene. 16.15: Diákfélóra. 17.10: Előadás 
Sun M arínéról. 17.40: G ertruda Konát- 
kowskn zongorázik. 18.10: „V argha Tóth 
Gyula, a próféta-költő". 18.45: Lakv 
Erzsi énekel. 19.25: „Palesztrina". 20.15: 
Sport közlemény ek. 20.25: Szalonzene. 21: 
Külügyi negyedóra. 21.40: Hírek, idójá 
rás. 22: Jazz. 23: O peraházi zenekar. 
SZOMBAT, VI. 3.

12.10: A XI. Szegedi Ipái Vájsár ün­
nepélyes m egnyitása. 13: Hanglemezek. 
16.20: Mesék. 17.10: ..Egy m agyar 
em igráns feljegyzései". 17.40: Nagy Má- 
rig m agyar nótákat énekel. 18.15. ..Az 
olasz labdarúgás diadalu tja". 18.50: ..A 
(•seb katona". 19.25: Tánclemezek. 20.05: 
„H lm fy dalai". 22: Szalonzene. 23.20: 
Cigányzene.
B u d a p e s t  II

Pünkösdvasárnap. V. 28. 11.2ő: Hangle­
mezek. lti.95-: Cigányzene. 27. .JO: Kéi- 
zongorás műsor. 18.10: Irodalmi előadás 
lfU ,0: Szalonzene. 20: Hírek. 20.20 
K özretités a somogyi parasztirók k a p u ­
vári estjéről. 21: Hanglemezek. 21.do: 
Időjárás. — Pünkösdhétfő, V. 29. 1.1.15: 
cigányzene. 18.35: Előadás a ta n ya ri'ig  
népéről. 19: Tánclemezek. 20: Hire.k 
fp).2'i: Fúvószenekar. 21.30: Időjárás. — 
Kedd, V. 30. 17.35: Előadás. 18.05:
Beszkárt zenekar. 18.40: Francia nyelv­
lecke. 19.25: Előadás. 20: Hírek. 20.30: 
Hanglemezek. 21.30: Időjárás. Szerda, 
V. 31. 18.15: Előadás. 2S..J5; Olasz
nyelvlecke. 2á: Hírek. 20.20: l-lanc‘o;m- 
zek. 11.30: Időjárás. C sütörtök ,‘VI. 1. 
181.25: Angol nyelvlecke. 19: Hanglenv’ 
r*k. 19.25: Előadás. 20: Hírek. 29.)?ö. 
Szalonzene. 21.15: A V arázsfuvola cirnü 
Moznrt-oiw>ra II. felvonásának közvetí­
tőd. _  Péntek. VI. 2. 18.',5: Gyorsírás. 
19.15: Cigányzene. 20: Híreik. 20.20: 
Hanglemezek. 21.30: Időjárás. — Szom­
bat, VI. 3. 17.40: Missziós üzenetek.
19.30: Előadás. 20: Hírek. 20.20: Elő­
adás Zűri ebről. 20.50: Hanglemezek. 
21.30: hlőjá rás.

magyaR gazdaÉS FÖLDMIVES SZÖVETSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIAB 

_______ mavbr ó m .


